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Uspešen sestanek  
o košarkarskem  
prvenstvu
Kot vse kaže, Občina Jeseni-
ce lahko računa na dva mili-
jona evrov evropskega de-
narja za obnovo hale Pod-
mežakla.

Komu pripada  
vozovnica  
za šolski avtobus
Starši nekaterih otrok z 
Osnovne šole Prežihovega 
Voranca so ogorčeni, ker 
otrokom ne pripada več vo-
zovnica za prevoz v šolo. 

Prostovoljci  
v bolnišnici
V Splošni bolnišnici Jeseni-
ce že vrsto let odpirajo vrata 
prostovoljcem, ki obiskujejo 
paciente in jim krajšajo bol-
nišnične dni. Z letošnjo je-
senjo želijo to dejavnost še 
okrepiti.

stran 2 stran 5 stran 8

Harsco Minerali  
povabil krajane  
na obisk
Dneva odprtih vrat v podje-
tju Harsco Minerali se je 
udeležilo prek štirideset kra-
janov, ki so jim predstavili 
postopke predelave žlindre.

Je­se­ni­ške­no­vi­ce­so­red­na­pri­lo­ga­ča­so­pi­sa­Go­renj­ski­glas Od­go­vor­na­ured­ni­ca:­Ma­ri­ja­Volč­jak
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Izdelki »razkritih 
rok« na razstavi 
Rezultat projekta Razkrite roke je 
kolekcija sodobno oblikovanih 
ročno izdelanih tekstilnih izdelkov, 
ki so nastali pod spretnimi rokami 
jeseniških priseljenk.
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Čopijada na  
Planini pod Golico
Pri Čopu na Planini pod Golico se je 
zbralo okoli sto sorodnikov, katerih  
izvor je povezan z družino Čop, po 
izsledkih družinskega drevesa, ki ga 
že 17 let ustvarja Tone Čop.
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Družba Aleasing je Občini 
Jesenice zagotovila, da bo v 
kratkem dokončala nedogra­
jene štiri večstanovanjske 
objekte v jeseniški Hrenovci. 
Izvajalci del so že izbrani, 
gradnjo pa naj bi zaključili v 
prvi polovici prihodnjega 
leta, ko naj bi tudi začeli pro­
dajati stanovanja, je zagotovi­
la pomočnica direktorja 
Alea singa Anita Ana Erjavec. 
S tem naj bi se kalvarija grad­
nje soseske s štirimi vila blo­
ki, prvotno poimenovane 
Grajski park, vendarle za­
ključila. Sosesko je leta 2007 
začel graditi Gradis GP Ce­
lje, ki pa se je znašel v po­
slovnih težavah, in ker ni iz­
polnjeval pogojev lizinga, je 
lastnica nedokončanih blo­
kov postala družba Aleasing. 
Ta je že nekajkrat napoveda­
la, da bo nadaljevala gradnjo, 
vendar pa so se postopki za­
vlekli, po pojasnilu zaradi 
dolgotrajnega zbiranja po­
trebne dokumentacije, sogla­
sij in izvajalcev del. Zdaj so 
izbrali tri, eno bo opravilo 
gradbena dela in zgradilo ko­
munalno infrastrukturo, 
drugo elektro dela in tretje 
strojna dela. Izvajalec grad­
benih del in ureditve komu­

nalne infrastrukture bo jese­
niško podjetje Kovinar Grad­
nje, je potrdil direktor Mirko 
Kraševec, delati pa naj bi 
pričeli 30. septembra.
V skladu z urbanistično po­
godbo z Občino Jesenice naj 

bi investitor namesto plačila 
komunalnega prispevka ure­
dil komunalno infrastrukturo 
na območju Hrenovce (obvo­
zno cesto, pešpot in prečno 
povezavo). Občina Jesenice je 
rok za dograditev komunalne 

infrastrukture že nekajkrat 
podaljšala, nazadnje konec 
avgusta, ko je Aleasing obči­
no znova zaprosil za podaljša­
nje roka do 30. septembra 
2013. Ob tem pa jeseniški ob­
činski svetnik Peter Mirc, ki 
že več let budno in kritično 
spremlja dogajanje v Hrenov­
ci, opozarja, da občinskim 
svetnikom še ni bil predstav­
ljen projekt gradnje prečne 
povezave, tako niti ni jasno, 
ali nameravajo urediti pešpot 
ali prometno povezavo. Prav 
tako se Mirc sprašuje, kaj bo z 
vzhodnim delom Hrenovce, 
ki je v lasti Mercatorja, načrti 
trgovske družbe namreč še 
niso bili predstavljeni občin­
skim svetnikom.

Konec septembra  
spet delavci v Hrenovci 
Aleasing zagotavlja, da bodo vendarle dokončali gradnjo štirih vila blokov v jeseniški Hrenovci.  
Izvajalec gradbenih del bo jeseniško podjetje Kovinar Gradnje, delati naj bi pričeli 30. septembra.

Stanovanja v Hrenovci naj bi začeli prodajati v prvi polovici prihodnjega leta. /­Foto:­Gorazd­Kavčič

Urša­Peternel

Občina Jesenice je začela 
obnavljati streho na stavbi 
jeseniškega gledališča. Kot 
je povedala vodja oddelka za 
družbene dejavnosti na ob­
čini Petra Dečman, obnovo 
izvaja podjetje Darko Halič, 
s. p., iz Dola pri Ljubljani. 
Vrednost investicijsko­vzdr­
ževalnih del je nekaj manj 
kot 84 tisoč evrov. 
Dela naj bi bila predvidoma 
zaključena do začetka okto­
bra, bo pa to odvisno tudi od 
vremena. V stavbi na Trgu 
Toneta Čufarja 4 imata po­
leg gledališča prostore še 
knjižnica in pihalni orke­
ster. A po besedah direktori­
ce Gledališča Toneta Čufar­
ja Jesenice Branke Smole so 
zaradi dotrajane strehe ime­
li največ težav prav gleda­
liščniki, saj je bila streha 
povsem neizolirana in je ob 
dežju ali sneženju včasih de­
ževalo ali snežilo celo na 
oder. »Ob dežju smo sproti 
podlagali vedra in umikali 
predmete, ki jih hranimo na 
podstrešju, denimo kulise, 
arhiv ¼  Poleg tega je šlo v 
zrak ogromno kurjave. Zad­
njih pet let smo zelo naglas 
opozarjali, da se dela škoda 
in da je obnova strehe nuj­

na,« je povedala Smoletova. 
Poleg obnove strehe pa bi 
bila nujna tudi obnova oken, 
ki so zelo dotrajana, objekt 
je tudi neizoliran, a se zave­
dajo, da je denarja v občin­
skem proračunu za vse po­
trebe premalo. Kljub temu 
si želijo, da bi zdaj, ko pote­
kajo dela, lahko uredili vsaj 
še fasado, ki je zelo neugle­
dna, popackana z grafiti ¼  
»Če bo ostalo kaj denarja, bi 
želeli prebarvati vsaj zadnjo 
steno fasade,« je povedala 
Smoletova. Na vprašanje, ali 
je ne skrbi, da bodo vandali 
fasado znova porisali, pa je 
odgovorila, da so risanje 
grafitov močno omejile ka­
mere, ki so jih namestili na 
steno stavbe. »Odkar so ka­
mere, je mir in nismo za­
znali novega uničevanja fa­
sade,« je povedala Branka 
Smole. Sicer pa bi za prebar­
vanje fasade potrebovali tudi 
soglasje Zavoda za varstvo 
kulturne dediščine. Objekt 
– zgrajen leta 1930 kot Kre­
kov prosvetni dom – je kot 
enota nepremične kulturne 
dediščine namreč pod okri­
ljem zavoda. K stavbi so leta 
1985 zgradili prizidek, v ka­
terem imajo prostore radio, 
kino, knjižnica in gostinski 
lokal.

Ob stečaju Gradisa GP Celje leta 2010 se je  
izkazalo, da podizvajalci niso dobili plačila za 
opravljena dela. Med njimi so tudi nekateri  
jeseniški obrtniki, med največjimi upniki je bilo 
tako podjetje Beso B, ki je na blokih uredil  
fasade. Kot nam je povedal Besim Biytyqi, so 
jim v stečajnem postopku priznali za okrog 220 
tisoč evrov terjatev, vendar do danes iz stečajne 
mase niso prejeli še niti evra.
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Na oder ne bo  
več snežilo
Začeli so obnavljati streho na stavbi jeseniškega 
gledališča. 
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Urša Peternel

Župan Tomaž Tom Men-
cinger je še vedno na bolni-
škem staležu in še naprej 
ga nadomešča podžupanja 
Vera Pintar, ki je predstavi-
la nekaj aktualnih informa-
cij. Kot je povedala, se v ob-
čini nadaljujejo projekti in 
investicije, ki so financirani 
delno iz evropskih sredstev, 
delno pa iz sredstev občin-
skega proračuna. »Iz pro-
jekta GORKI smo po dveh 
letih čakanja le dobili denar 
za gradnjo tretje stopnje či-
stilne naprave, ki bo po no-
vem izločila fosforjeve in 
dušikove spojine, s kanali-
zacijo pa bo opremljena 
Podmežakla,« je povedala 
podžupanja. Investicija v 
halo Podmežaklo se bo na-
daljevala takoj, ko bo za-
ključen postopek javnega 
naročanja za zagotovitev 
strokovnega nadzora, ki ga 
je investitor dolžan zagoto-
viti in na katerega so bile 
vložene pritožbe, ki se rešu-
jejo na revizijski komisiji 
pri ministrstvu za finance. 
»Zaradi omenjene pritožbe 
prihaja do zamika pričetka 

aktivnosti v dvorani, saj le-
dene ploskve ni možno ure-
diti pred izvedbo obnove 
strehe. Občina skupaj z 
upravljavcem dvorane, Za-
vodom za šport Jesenice, 
prosi uporabnike in širšo 
javnost za razumevanje, saj 
na posamezne dogodke ni-
mamo vpliva,« je ob tem 
poudarila Vera Pintar.
Sicer pa je mesec septem-
ber bogat tudi s kulturnimi 
dogodki. V Kosovi graščini 
sta na ogled dve zanimivi 
razstavi, Občinska kolonija 
v Trbovljah in Zakladi Go-
renjske, v salonu DOLIK 
pa območna razstava likov-
nih ustvarjalcev iz občin 
Jesenice, Kranjska Gora in 
Žirovnica.
Častitljivi jubilej pa praznu-
je KD DPD Svoboda France 
Mencinger Javornik-Koro-
ška Bela. »Ob tej priložnosti 
izrekam iskrene čestitke 
vsem prostovoljcem in za-
nesenjakom za opravljeno 
delo z željo, da bodo delo 
uspešno nadaljevali, četudi 
časi kulturi in kulturnikom 
niso najbolj naklonjeni,« je 
še povedala podžupanja 
Vera Pintar.

Podžupanja obvešča

Pojasnilo k prispevku 
Koncesija za tržnico 
knjigovodskemu  
servisu
Ker menimo, da prispevek 
Koncesija za tržnico knjigo­
vodskemu servisu, ki je bil ob­
javljen 7. septembra 2012 v 
Jeseniških novicah, ne izkazu­
je vseh dejstev v zvezi z javnim 
razpisom za podelitev koncesi­
je za opravljanje gospodarske 
javne službe upravljanja in 
vzdrževanja Tržnice Jesenice 
in drugih okoliščin, ki so veza­
ne na druge postopke, ki jih je 
Občina Jesenice pričela izva­
jati skladno s svojimi pristoj­
nostmi, v nadaljevanju poda­
jamo naslednje pojasnilo:
Občina Jesenice je dne 1. julija 
2012 po dveh neuspešnih že 
tretjič objavila javni razpis za 
podelitev koncesije za oprav­
ljanje gospodarske javne služ­
be upravljanja in vzdrževanja 
Tržnice Jesenice, ki je bil jav­
no objavljen na spletnem por­
talu Občine Jesenice in v Ura­
dnem listu RS. Z javno objavo 
na portalu Občine Jesenice in 
v Uradnem listu RS smo žele­
li omogočiti široko dostopnost 
javnega razpisa vsem zainte­
resiranim ponudnikom na ob­
močju Slovenije. V razpisne­
mu roku, ki je trajal 33 dni, je 
na Občino Jesenice prispela le 

ena ponudba, ki je bila popol­
na, in jo je oddalo podjetje A­
­KONT knjigovodski servis Je­
senice, Krupenko Ivankovič 
Milena s. p. Komisija za iz­
vedbo postopka javnega razpi­
sa je na podlagi meril, ki so 
bila opredeljena v razpisni do­
kumentaciji in so bili javno 
dostopna v času objave javne­
ga razpisa, ocenila ponudbo 
in podala županu predlog 
sklepa o izbiri koncesionarja z 
vsemi ugotovitvami, ocenami 
in priporočili. Občina Jesenice 
je po podpisu sklepa župana 
izdala upravno odločbo o izbi­
ri koncesionarja, sedaj pa po­
teka usklajevanje glede posa­
meznih določb, ki so predmet 
pogodbe med Občino Jesenice 
in izbranim koncesionarjem.
Glede navedbe v omenjenem 
prispevku, da je Občina Jese­
nice pred tretjo objavo javnega 
razpisa spremenila Odlok o 
predmetu in pogojih za podeli­
tev koncesije za izvajanje go­
spodarske javne službe uprav­
ljanja in vzdrževanja Tržnice 
Jesenice in tako vključila (na­
vajam): »... in v sklop koncesi­
je je zdaj vključen tudi ome­
njeni gostinski lokal,« pa je 
treba pojasniti, da je Občina 
Jesenice vse od jeseni 2011 do 
18. aprila 2012 poskušala poi­
skati rešitev med lastnikom 
parcele (parc. št. 902/54 k.o. 
Jesenice, ki je na območju 
objekta Tržnice Jesenice), pod­
jetjem Robissec, d. o. o., kate­
rega direktor je g. Robert Ba­
bič, ter Občino Jesenice. Neu­

rejeno razmerje izvira iz po­
godbe, ki je bila sklenjena med 
Občino Jesenice in podjetjem 
Robissec, d. o. o., dne 12. fe­
bruarja 2010, in sicer zaradi 
pridobitve gradbenega dovolje­
nja za obnovo objekta Tržnice 
Jesenice. V sklenjeni pogodbi 
je zapisana določba, ki določa, 
da bosta stranki v enem mese­
cu od pridobitve cenitvenega 
poročila, s katerim se bosta 
strinjali obe stranki, podpisali 
pogodbo o ustanovitvi stavbne 
pravice na nepremičnini s 
parc. št. 902/54, k.o. Jesenice, 
ki je v lasti Robissec, d. o. o. 
Občina Jesenice je naročila 
dve cenitvi in ju predložila las­
tniku parcele, vendar se las­
tnik parcele ni strinjal z nobe­
nim cenitvenim poročilom. 
Prav tako je Občina Jesenice v 
obeh cenitvah ponudila lastni­
ku parcele odkup parcele ali 
ustanovitev stavbne pravice. 
Ker nam ni uspelo doseči spre­
jemljive rešitve za obe stranki, 
se je Občina Jesenice odločila 
še za zadnjo pravno možnost, 
ki jo omogočata Ustava RS in 
Zakon o urejanju prostora, in 
sicer vložiti zahtevo za razla­
stitev lastnika parcele, kajti 
obnova objekta Tržnice Jeseni­
ce je sofinancirana iz sredstev 
kohezijske politike, kar pome­
ni, da mora lokalna skupnost, 
v tem primeru Občina Jeseni­
ce kot investitor, razpolagati z 
zemljiščem, torej mora imeti 
najmanj stavbno pravico, kot 
je to določeno v Navodilih or­
gana upravljanja o upraviče­

nih stroških za sredstva evrop­
ske kohezijske politike za pro­
gramsko obdobje 2007–2013.
Za zaključek pojasnila naj iz­
postavimo, da se je skladno s 
pogoji javnega razpisa za iz­
bor koncesionarja lahko prija­
vil kdorkoli iz Slovenije, tudi 
podjetje Robissec, d. o. o., ki je 
prav tako že enkrat oddalo 
svojo ponudbo in bilo izbrano 
za koncesionarja (drugi javni 
razpis, oktober 2011), vendar 
pa do podpisa pogodbe ni pri­
šlo, predvsem iz razloga, ker se 
Občina Jesenice in podjetje 
Robissec, d. o. o., nista mogla 
dogovoriti glede zemljišča na 
parc. št. 902/54 k.o. Jesenice 
(last podjetja Robissec, d. o. 
o.), in zemljišča na parc. št. 
902/93, na kateri je gostinski 
lokal in je v lasti Občine Jese­
nice. Ker do dogovora ni prišlo 
in posledično tudi ni prišlo do 
podpisa pogodbe za opravlja­
nje gospodarske javne službe 
upravljanja in vzdrževanja 
Tržnice Jesenice s strani ta­
krat izbranega koncesionarja, 
podjetja Robissec, d. o. o., je 
Občina Jesenice 27. junija 
2012 oddala zahtevo za razla­
stitev na UE Jesenice in pri­
pravila nov javni razpis za 
izbor koncesionarja, v katere­
ga je vključila tudi parcelo, na 
kateri je gostinski lokal, ki je v 
lasti Občine Jesenice.

Mag. Vera Djurić  
Drozdek

Vodja oddelka 
za gospodarstvo

Urša Peternel

Občinski svetnik Aleš Nago-
de je dal pobudo, da bi bila 
nova policijska postaja na 
lokaciji sedanje tržnice, saj 
se mu zdi, da je to idealen 
prostor, ker je še vedno na 
sredi Jesenic, ima pa tudi 
urejeno parkirišče in dobro 
dostopnost v kratkem času. 
Na mejnem platoju Kara-
vanke bi bila policijska po-
staja preveč odmaknjena. 
Odgovor je pripravila vodja 
oddelka za okolje in prostor 
Valentina Gorišek: »V zvezi 
s predvideno gradnjo nove 
Policijske postaje Jesenice 
ter predlogom lokacije na 
območju bivšega proizvo-
dnega območja Fiprom teče-
jo z Ministrstvom za notra-
nje zadeve dogovori o ume-
stitvi nove Policijske postaje 
Jesenice na predlagano loka-
cijo. Predstavniki ministr-
stva so si že ogledali lokaci-
jo. Kot so nam sporočili, je 
predlagana lokacija za na-
men umestitve nove policij-
ske postaje sprejemljiva, ter-
minski plan izvedbe investi-
cije pa je seveda odvisen od 
uvrstitve v Načrte razvojnih 
programov države in zagoto-
vitve proračunskih sred-
stev.«
Občinski svetnik Boštjan 
Smukavec pa je postavil 
vprašanje, kdo je vzdrževa-
lec razstavnega prostora zra-
ven nove tržnice, kjer so raz-
stavljene lokomotive in dru-
gi muzejski eksponati. Pred 
dnevi je namreč videl vsaj 
deset otok, ki so se lovili po 

teh lokomotivah. Verjetno 
se ti eksponati lahko tudi 
uničijo, zato bi bilo dobro, 
da se zavarujejo še s kakšni-
mi dodatnimi zaščitnimi 
ukrepi. Vodja oddelka za 
družbene dejavnosti in splo-
šne zadeve na Občini Jese-
nice Petra Dečman je poja-
snila, da so eksponati v lasti 
Gornjesavskega muzeja Je-
senice, ki je v soglasju z Ob-
čino Jesenice v letu 2011 ek-
sponate razstavil v vzho-
dnem delu hale, ki je v ne-
posredni bližini muzeja ozi-
roma nove tržnice. Ob na-
mestitvi je muzej odstranil 
vse tiste dele, ki bi se jih 
lahko odtujilo, dobronamer-
no pa je bil omogočen neo-
viran dostop do eksponatov 
(da obiskovalci lahko na 
drugačen način spoznavajo 
tehniško dediščino Jesenic). 
»Vprašanje svetnika smo 
posredovali muzeju ter pre-
dlagali, da se eksponati zno-
va pregledajo oziroma da se 
opravlja reden pregled in 
odstranijo vsi tisti deli, ki bi 
se lahko uničili ali odtujili, 
hkrati pa se bo v okviru pro-
računskih zmožnosti preve-
rila možnost ureditve zašči-
te v smislu postavitve ustre-
znih ograj,« je pojasnila 
Dečmanova. Na oddelku za 
gospodarstvo pa so dodatno 
pojasnili, da Občina Jeseni-
ce v prihodnjih letih načrtu-
je dokončno ureditev raz-
stavnega prostora v hali po-
leg tržnice, zato bo v sklopu 
teh del poskrbljeno tudi za 
zaščito postavljenih ekspo-
natov.

Vprašanje in pobude 
občinskih svetnikov

Urša Peternel

Podžupanja Jesenic Vera 
Pintar se je skupaj s sodelav-
ci udeležila sestanka na mi-
nistrstvu za izobraževanje, 
znanost, kulturo in šport v 
zvezi s pripravami na Evrop-
sko prvenstvo v košarki, ki 
bo v Sloveniji prihodnje 
leto. Eno od predtekmoval-
nih skupin bodo gostile tudi 
Jesenice v hali Podmežakla. 
Sestanek v Ljubljani je vodil 
minister Žiga Turk, udeleži-
li pa so se ga predsednik Ko-
šarkarske zveze Slovenije 
Roman Volčič ter župani 
oziroma predstavniki mest, 
ki bodo gostila prvenstvo: 
Ljubljane, Celja, Kopra in 
Jesenic. Minister Turk je po-
trdil obvezo države o plačilu 
osnovne kotizacije, za kate-
ro so sredstva v državnem 
proračunu že rezervirana. 
Potrdil je tudi rezervacijo 
evropskih sredstev v višini 
6,1 milijona evrov za obnovo 
dvoran, v katerih bo poteka-
lo prvenstvo. Do koliko 
evropskih sredstev bo upra-
vičena posamezna občina, 
bo znano do konca meseca, 

ko bo ministrstvo pregledalo 
dokumentacijo v zvezi z ob-
novo dvoran. Kot je poveda-
la podžupanja Jesenic Vera 
Pintar, je Občina Jesenice 
dokumentacijo že posredo-
vala ministrstvu. Prvotno so 
na Jesenicah računali, da 
bodo za obnovo dvorane 
Podmežakla prejeli pol mili-
jona evrov evropskega de-
narja. A ker sta občini Novo 
mesto in Ptuj odstopili od 
organizacije prvenstva, na 
novo izbrano Celje pa dvora-
no že ima, bo zdaj prišlo do 
nove razdelitve denarja. Po 
sedanjih dogovorih tako Je-
senice lahko računajo na 
dva milijona evrov. Res pa 
je, da bodo Jesenice, Koper 
in Ljubljana morali pokriti 
610 tisoč evrov za plačilo ko-
tizacije in sofinanciranja pr-
venstva namesto Občine Ce-
lje. Omenjene tri občine 
morajo tudi same za soorga-
niziranje prvenstva plačati 
po 610 tisoč evrov, Občina 
Jesenice naj bi to storila v 
prihodnjih treh letih z de-
narjem iz proračuna (prvi 
obrok naj bi plačala marca 
prihodnje leto). 

Uspešen sestanek  
o košarkarskem prvenstvu
Kot vse kaže, Občina Jesenice lahko računa na dva milijona evrov evropskega denarja za obnovo hale 
Podmežakla.

Prejeli smo

Čeprav zaradi pritožbe na izbiro izvajalca nadzo-
ra obnova hale Podmežakla stoji, so na Občini 
Jesenice prepričani, da bo dvorana pravočasno 
nared za košarkarsko prvenstvo 2013. Si pa moč-
no prizadevajo, da bi obnovo hale nadaljevali 
čim prej, da bi mladi hokejisti lahko vsaj novem-
bra začeli igrati na domačem ledu.
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je se ni ške no vi ce
Je se ni ške no vi ce so pri lo ga Go renj ske ga gla sa

Iz da ja telj
Go renj ski glas, d. o. o., Kranj, 
Ble i we i so va ce sta 4, 4000 Kranj

Od gO vOr na ured nI ca
Ma ri ja Volč jak

ured nI ca
Urša Pet er nel, GSM: 041/570 942,
ursa.peternel@g-glas.si

ured nI škI Od bOr: 
Vera Pin tar, Urša Pet er nel, Jan ko Ra bič
no vi ce.je se ni ce@je se ni ce.si

Ob lI kOv na za snO va
Jer nej Stri tar, Ilo var Stri tar d.o.o.

teh nIč nI ured nIk
Gre ga Flaj nik

FO tO gra FI ja
Tina Dokl, Go razd Kav čič

vOd ja Oglas ne ga tr Že nja
Ma te ja Žvi žaj 

Ne na ro če nih pri spev kov in pi sem bral cev ne ho-
no ri ra mo. Dol ži na pri spev ka za ob ja vo ali pis-
mo za ru bri ko Pis ma bral cev sme ob se ga ti naj-
več tri ti soč zna kov s pre sled ki in ne sme biti 
dalj ši od ene tip ka ne stra ni for ma ta A4. 

Je se ni ške no vi ce št. 17/let nik VII so pri lo ga ča so pi sa Go renj ski glas št. 76, ki je iz šel 21. septembra 2012.
Je se ni ške no vi ce so pri lo že ne Go renj ske mu gla su in brez plač no po sla ne v vsa go spo dinj stva v Ob či ni Je se ni ce, iz šle so v 
na kla di 25.970 iz vo dov. Tisk: Delo, d. d., Ti skar sko sre diš če. Di stri bu ci ja: Poš ta Slo ve ni je, d. o. o., Ma ri bor.

GO RENJ SKI GLAS je re gi stri ra na bla go vna in sto rit ve na znam ka pod št. 9771961 pri Ura du RS za in te lek tu al no last ni no. 
Usta no vi telj in iz da ja telj: Go renj ski glas, d.o.o., Kranj / Di rek to ri ca: Ma ri ja Volč jak / Na slov: Ble i we i so va ce sta 4, 4000 
Kranj / Tel.: 04/201 42 00, fax: 04/201 42 13, e-mail: info@g-glas.si; mali ogla si in osmrt ni ce: tel.: p04/201 42 47  / De lo vni 
čas: po ne de ljek, to rek, če tr tek in pet ek od 7. do 15. ure, sre da od 7. do 16. ure, so bo te, ne de lje in praz ni ki za pr to. / Go renj ski 
glas je pol ted nik, iz ha ja ob tor kih in pet kih, v na kla di 19.000 iz vo dov / Red ne pri lo ge: Moja Go renj ska, Le to pis Go renj ska 
(en krat let no) in de vet lo kal nih pri log / Tisk: Delo, d. d., Ti skar sko sre diš če / Na roč ni na: tel.: 04/201 42 41 / Cena iz vo da: 
1,50 EUR, let na na roč ni na 2012: 157,50 EUR; red ni plač ni ki (fi zič ne ose be) ima jo 10 % po pu sta, pol let ni 20% po pu sta, let ni 
25 % po pu sta; v cene je vra ču nan DDV po stop nji 8,5 %; na roč ni na se upoš te va od te ko če šte vil ke ča so pi sa do pis ne ga  
pre kli ca, ki ve lja od za čet ka na sled nje ga ob ra čun ske ga ob do bja / Oglas ne sto rit ve: po ce ni ku; oglas no tr že nje: tel.: 04/ 201 42 48.

WWW.JE SE NI CE.SI

Urša Peternel

Družba Harsco Minerali je 
prejšnjo soboto na pobudo 
Krajevne skupnosti Sloven-
ski Javornik-Koroška Bela 
pripravila dan odprtih vrat, 
na katerem je vodstvo podje-
tja krajanom predstavilo po-
stopke predelave žlindre in 
načrte podjetja za naprej. 
Udeležilo se ga je prek štiri-
deset krajanov, ki so jih – ob 
upoštevanju varnostnih 
ukrepov in opremljenih z 
zaščitnimi čeladami, očali in 
škornji – tudi odpeljali na 
območje, kjer že poteka pre-
delava črne žlindre, in na 
območje, kjer bodo zgradili 
nov obrat, v katerem bodo 
predelovali tudi belo žlin-
dro. Prav bela žlindra med 
krajani zbuja največ strahu, 
saj naj bi njen fin prah vse-
boval težke kovine, kot so 
svinec, kadmij, cink ¼  Di-
rektor Harsca Mineralov 
Andrej Begelj je krajanom 
predstavili postopke prede-
lave žlindre in poudaril, da 
gre za mehanski postopek 
drobljenja in izločanja frak-
cij. Kot rezultat predelave 
nastanejo surovine, ki jih 
prodajajo za uporabo pred-
vsem v gradbeništvu (pred 
nedavnim so denimo proda-
li sedem tisoč ton surovine 
za obnove ceste na Primor-
skem). Medtem ko predela-
va črne žlindre že poteka, pa 
bodo obrat, v katerem bodo 
predelovali tudi belo žlin-
dro, začeli graditi v nekaj 
tednih. Pred kratkim so na-
mreč prejeli gradbeno dovo-
ljenje, objekt naj bi bil zgra-

jen v štirih mesecih, tako da 
bodo po sedanjih načrtih že 
na začetku prihodnjega leta 
lahko začeli predelovati belo 
žlindro. V prvi fazi bodo 
predelovali le svežo žlindro, 
ki bo prihajala iz neposre-
dno proizvodnje. Za to žlin-
dro je namreč Acroni prido-
bil certifikat, da gre za stran-
ski produkt v proizvodnji in 
ne več za odpadek. Zato za 
njeno predelavo ne potrebu-
jejo okoljevarstvenega dovo-
ljenja. Drugače pa je z žlin-
dro, ki se že desetletja kopiči 
na območju Acronija in na 
obrežju Save. Za predelavo 

te žlindre okoljevarstveno 
dovoljenje še čakajo, po 
Beg ljevih besedah so doku-
mentacijo že oddali, prav 
tako skušajo najti skupen 
jezik z okoljevarstveno or-
ganizacijo Alpe Adria Gre-
en, ki je dobila status stran-
ske udeleženke v postopku 
podelitve okoljevarstvenega 
dovoljenja. 
In kaj so o videnem in sliša-
nem povedali krajani? Maja 
Otovič, predsednica Krajev-
ne skupnosti Slovenski Ja-
vornik-Koroška Bela: »Za-
hvaljujem se vodstvu podje-
tja Harsco Minerali, da so 
prisluhnili naši želji in orga-
nizirali dan odprtih vrat. V 
krajevni skupnosti namreč 
dobivamo ogromno vprašanj 
krajanov glede predelave 
žlindre, ogromno je dilem in 
strahov, tako da smo veseli, 
da smo zdaj iz prve roke do-
bili odgovore na svoja vpra-
šanja.« Cveto Erman: »Sem 

pozitivno presenečen nad 
načrti, in če bo vse potekalo 
tako, kot so nam predstavili, 
bo v redu.« Robert Sušanj: 
»Kot nestrokovnjak lahko 
poslušam in sprejemam ar-
gumente vodstva podjetja, 
težko pa jih strokovno vre-
dnotim. Mislim, da je treba 
ohraniti kritično distanco. 
Sprašujem se predvsem, ali 
bosta občina in država vzpo-
stavili primerne vzvode, da 
bosta nas, občane, v tem in 
podobnih primerih zaščitili 
in nam in prihodnjim gene-
racijam zagotovili prijazno, 
čisto okolje.« 

Harsco Minerali povabil  
krajane na obisk
Dneva odprtih vrat v podjetju Harsco Minerali se je udeležilo prek štirideset krajanov, ki so jim  
predstavili postopke predelave žlindre.
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PVC OKNA, VRA TA, RO LE TE IN ŽA LU ZI JE

JE­SE­NI­CE,­04/586­33­70
GSM:­040/201­488

KRANJ,­04/236­81­60
GSM:­051/­621­085

- za no vo grad nje
- za me nja va sta rih oken

www.oknam ba.si
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Zatrdili so, da bo novi obrat za predelavo žlindre 
protiprašno in protihrupno zaščiten in da bodo 
morebitno prašenje ob nakladanju žlindre pre-
prečili s škropljenjem. Sicer pa naj bi žlindra 
vsebovala od sedem do deset odstotkov vlage, 
zato prašenja niti ne pričakujejo.

OČES­NA­AM­BU­LAN­TA

Ti­to­va­31,­Je­se­ni­ce,­­
tel.:­04/5832-663

Optika­Mesec­Vida­Mi­hel­čič­s.p.,­Cesta­maršala­Tita­31,­Jesenice

Najverjetnejša lokacija še vedno mejni plato 
Karavanke
Na Jesenicah je že dalj časa znano, da so prostori, v katerih 
deluje policijska postaja, dotrajani in neprimerni. Tako že 
vrsto let skušajo najti druge, ustreznejše prostore, v katerih 
bi delali policisti. Nazadnje je eden od občinskih svetnikov 
Aleš Nagode predlagal, da bi policijska postaja nove prosto-
re dobila na Stari Savi, ob novi mestni tržnici. A kot kaže, 
država še vedno načrtuje preselitev jeseniške policijske po-
staje na območje mejnega platoja Karavanke, v objekt, ki je 
v lasti Republike Slovenije. »To bi bila racionalna in ekono-
mična rešitev, saj moramo zdaj plačevati najemnino občini, 
prav tako nimamo finančnih sredstev za gradnjo novega 
objekta,« je pojasnila alenka klepac z Ministrstva za notra-
nje zadeve. Sicer pa pogovori še tečejo in končna odločitev 
o selitvi in lokaciji še ni sprejeta, je še dodala predstavnica 
ministrstva. U. P.

kolesarski izlet

Kolesarsko društvo Sportpoint Jesenice v nedeljo, 23. septem-
bra, organizira kolesarski izlet. Zbor bo pred trgovino Sport-
point ob 10. uri, sledilo bo skupno kolesarjenje do Kranjske 
Gore, za bolje pripravljene do Belopeških jezer, nato pa se 
bodo vsi skupaj vrnili nazaj na Jesenice. Izlet je namenjen 
vsem kolesarjem, ne glede na starost. U. P.

Krajane je med drugim zanimalo, kaj povzroča bel dim,  
ki se vidi celo z avtoceste. Gre za paro, ki nastane ob  
škropljenju vroče črne žlindre.

Harsco je že kupil dva mlina za mletje žlindre, obrat pa 
bodo začeli graditi v nekaj tednih. Ta bo protiprašno in  
protihrupno zaščiten, so zatrdili.

Direktor Harsca Mineralov Andrej Begelj je krajanom predstavil postopek predelave  
žlindre in odgovarjal na njihova vprašanja.

Po Begljevih besedah 
Harsco Minerali ta čas 
zaposluje petnajst  
ljudi, v prihodnje pa 
naj bi jih zaposlili še 
dvajset.
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Koliko študentov se je vpisa-
lo na redni študij zdravstve-
ne nege na prvi stopnji, to-
rej na dodiplomski študij?
»Vpis na razpisanih sedem-
deset mest na prvi stopnji je 
bil 123-odstoten, zaradi česar 
smo morali omejiti vpis in 
sprejeli smo 71 študentov. 
Vpisat pa se je potem prišlo 
51 študentov (zaradi česar 
smo imeli na drugem vpi-
snem roku še dvajset prostih 
vpisnih mest), kar se nam je 
zdelo zelo čudno. Na koncu 
smo ugotovili, da je ministr-
stvo spremenilo vpisne po-
goje za drugi prijavni rok, saj 
se po novem lahko na prosta 
vpisna mesta prijavijo vsi 
kandidati, ne glede na to, ali 
so že bili sprejeti v enega od 
v prvi prijavi vpisanih študij-
skih programov. Ta novost 
po naši oceni sistem vpisa 
spreminja v zelo nestabilne-
ga. Podatki drugega vpisa, 
kjer imamo tristoodstoten 
vpis, pa kažejo, da bomo za-
polnili vsa razpisana mesta.«

Kaj pa izredni študij?
»Na razpisanih šestdeset 
prostih mest na prvi stopnji 
imamo osemnajst vpisanih, 
14 je prijavljenih na drugi 
prijavi, tako nam ostajajo 
prosta vpisna mesta za tretji 
rok. Od leta 2006, ko smo 
ustanovili visoko šolo, do 
danes, se je število vpisnih 
mest za izredni študij zdrav-
stvene nege v državi poveča-
lo kar za 205. Zato se pozna 
upad izrednih študentov, saj 
se ti lahko odločajo med 
osmimi šolami, ki ponujajo 
izredni študij. Upad števila 
izrednih študentov se nam 
močno pozna tudi zaradi za-
kona o uravnoteženju javnih 
financ, saj delodajalci ne 
smejo več sklepati pogodb o 
izobraževanju z zaposleni-
mi. S tem je ogrožena tudi 
naša finančna stabilnost, saj 
ne gre pozabiti, da je naša 
visoka šola drugi največji za-
poslovalec med samostojni-
mi visokošolskimi zavodi v 
Sloveniji.«

Od leta 2009 v Ljubljani or-
ganizirate študij na drugi 
stopnji, torej magistrski štu-
dij zdravstvene nege. Kako 
je s koncesijo za ta študij?
»Koncesije za drugo stopnjo 
ne dobimo, čeprav smo za-
njo zaprosili že leta 2010 in 
je soglasje h koncesiji poda-
lo tudi ministrstvo za zdrav-
je. Odgovor prejšnjega mi-
nistrstva za visoko šolstvo in 
sedanjega ministrstva za 
izo braževanje, znanost, kul-
turo in šport je, da država 

nima denarja. Moj predlog 
je, da država oceni, kako 
uspešni so programi z vidi-
ka kazalnikov kakovosti, ki 
imajo koncesijo. Drugosto-
penjski programi zdravstve-
ne nege so zagotovo potreb-
ni za zdravstveni sistem, to 
dokazujejo raziskave in štu-
dije OECD, Svetovne zdrav-
stvene organizacije ¼  Sicer 
pa bomo ta mesec imeli prvi 
zagovor magistrske naloge, 
v tem študijskem letu pa po-
tem še vsaj devetih.«

Ves čas poudarjate visoko 
kakovost vašega študija …
»Tako je. To ne nazadnje 
dokazuje podatek, da je pov-

prečna ocena diplome naših 
študentov devet. Še bolj po-
memben podatek pa je, da 
so vsi naši diplomanti (do-
slej jih je diplomiralo 42) 
zaposleni, da imajo vsi služ-
bo in delodajalci, denimo 
Splošna bolnišnica Jesenice, 
bolnišnica Golnik izkazuje-
jo velik interes po zaposlitvi 
diplomantov. Lahko rečem, 
da so v delovnem okolju 
zelo cenjeni. Prav tako so 
prepoznani tudi magistrski 
študenti s svojim raziskoval-
nim delom, ki ga objavljajo 
v strokovnih in znanstvenih 
revijah in konferencah. Žal 
pa kakovostno delo in odgo-
vornost za znanje diploman-

tov še nista zagotovilo, da bo 
šola preživela, potrebna je 
še spodbuda države, da nam 
to uspe, pri čemer mislim 
zlasti na financiranje redne-
ga magistrskega študija.«

Finančna situacija je torej 
težavna?
»Poslovno leto bomo sicer 
speljali z rezultatom malo 
nad ničlo, je pa res, da smo 
v težkem obdobju razvoja, 
kar se verjetno sklada tudi s 
stanjem, v katerem je drža-
va. Brez intenzivnega dela 
na razpisih za razvojna sred-
stva bi morali standard 
(oprema, potrošni material, 
klinično mentorstvo, knji-
žnice, baze podatkov, izme-
njave, tutorstvo ¼ ), ki ga 
priskrbimo študentom, 
močno znižati.«

Ustanoviteljica visoke šole 
je Občina Jesenice, ste vod-
stvo občine morda seznanili 
s težavami in računate na 
finančno pomoč?
»Na Občini Jesenice so se-
znanjeni s situacijo in so iz-
razili razumevanje, glede 
konkretne finančne podpore 
pa se še nismo pogovarjali.«

Že pred časom ste vložili 
vlogo za preoblikovanje vi-
soke šole v fakulteto. Je od-
ločitev že znana?
»Žal smo 17. julija prejeli 
negativen sklep Nacionalne 
agencije za kakovost v viso-
kem šolstvu (NAKVIS). Na 
sklep smo se pritožili, in si-
cer tako na sam postopek 
kot na vsebino sklepa. Razo-
čarani smo nad mnenjem 
recenzentov, saj niso upo-
števali našega znanstveno-
-raziskovalnega dela, ta čas 
poteka sedemnajst razisko-
valnih projektov, redno in 
dopolnilno imamo zaposle-
nih deset doktorjev znano-
sti, smo drugi največji zapo-
slovalec med samostojnimi 
visokošolskimi zavodi, smo 
mednarodno aktivni in po-
membno prispevamo k ra-
zvoju zdravstvene nege v 
Sloveniji. Velika je tudi naša 
vpetost v okolje in vpetost v 
mednarodne raziskovalne 
in razvojne projekte. Skrat-
ka, preoblikovanje v fakulte-
to je za nas strateškega po-
mena, saj skupaj z drugimi 
fakultetami želimo prispe-
vati k razvoju doktorskega 
študija v Sloveniji, zato smo 
vsa ta leta tako trdo delali. 
Morda smo bili za koga celo 
preveč ambiciozni. Obstaja-
jo jasni dokazi, da šola izpol-
njuje vse pogoje za preobli-
kovanje v fakulteto, in upa-
mo, da bodo na NAKVIS-u 
to tudi upoštevali.«

Rednih študentov dovolj,  
izrednih premalo
Pred začetkom novega študijskega leta smo se o tem, koliko študentov bo sedlo v študijske klopi  
v novem študijskem letu, kako je s preoblikovanjem v fakulteto pa tudi o problemu zmanjševanja 
števila izrednih študentov, pogovarjali z dekanjo Visoke šole za zdravstveno nego Jesenice  
doc. dr. Brigito Skela Savič.

Energetski svetovalec 
Avrelij Ravnik

(Nadaljevanje iz prejšnje 
številke)

Druga nedvoumna zahteva 
je za stavbe, ki so višje od 22 
m – visoke stavbe. Pri teh je 
treba upoštevati predpise 
nemške MNHR (muster ho-
chhaus richtinie) v katerih 
piše, da morajo biti nenosil-
ne zunanje stene in nenosil-
ni deli nosilnih zunanjih 
sten v vseh delih iz negorlji-
vih materialov. Iz tega so 
izvzeti okenski profili, tesni-
la in drobni material, ki ne 
vpliva v večji meri na razšir-
janje požara. Z izolacijo v 
fasadnem sistemu pa je zah-
tevana negorljivost A1 ali 
A2. V ta razred spadajo mi-
neralni izolacijski materiali 
– največkrat je to kamena 
volna.
Zahteve za prezračevane fa-
sade so upravičene, ker je 
znano, kaj se zgodi pri poža-

ru na stolpnici – visoki 
zgradbi. Gre za učinek di-
mnika in zelo težko gašenje 
požara. To je pomembno 
predvsem pri višjih objek-
tih, zato morajo to pri sana-
cijah upoštevati upravniki 
stavb. Po zakonu o varstvu 
pred požarom se pri vzdrže-
vanju – sanacijah ne sme 
zmanjšati požarna varnost 
stavb. 
Sanacijsko-fasaderska dela z 
dodatno izolacijo stavbe po 
sistemu tankoslojne kontak-
tne fasade se po mnenju mi-
nistrstva za okolje z dne 19. 
avgusta 2010 lahko izvajajo 
brez gradbenega dovoljenja, 
če ni drugače določeno. 

Zaključek
Toplotna izolacija je nalož-
ba, ki se povrne na dolgi 
rok. Rezultati pa se pokaže-
jo takoj po izvedbi del. Pora-
ba ogrevalne energije se 
zmanjša kar za 30 do 36 od-
stotkov.

ENERGETSKI NASVET

Energetska sanacija 
stavb – kaj narediti?

Janko Rabič

Ljubiteljska kultura že de-
setletja pomembno bogati 
vsakdan prebivalcev občine 
Jesenice. Vsestranska aktiv-
nost posameznikov, dru-
štev in drugih interesnih 
skupin včasih že presega 
finančne in materialne mo-
žnosti, ki jih Občina Jeseni-
ce zagotavlja iz občinskega 
proračuna. Da bi se soočili 
s problemi in se pogovorili 
o rešitvah, je Občina Jeseni-
ce 5. septembra organizira-
la okroglo mizo za področje 
ljubiteljske kulturne dejav-
nosti. Člani kulturnih in 
drugih društev, ki se s to 
dejavnostjo ukvarjajo, so v 
uvodu najprej prisluhnili 
besedam podžupanje Obči-
ne Jesenice Vere Pintar, ki 
je poudarila dobro razvito 
in bogato celotno kulturno 
dejavnost s poudarkom na 
ljubiteljski. Petra Dečman, 
Tanja Antonič in Monika 
Makovec z Oddelka za 
družbene dejavnosti in 
splošne zadeve so predsta-
vile zakonodajo, financira-
nje ljubiteljske dejavnosti 
ter obstoječe stanje s pred-
nostmi, priložnostmi in sla-
bostmi. Razprava je potrdi-
la upravičenost okrogle 
mize. Veliko problemov je 
sicer le nakazala, bodo pa 
pomembnejši prihodnji ko-

raki za konkretnejše reševa-
nje, še posebej v kriznih 
časih, ko bo še teže zagota-
vljati sredstva. Dotaknili so 
se prostorske problematike. 
Najbolj izstopajo materialni 
stroški, predvsem za ogre-
vanje. Ker ni dorečen način 
zaračunavanja ogrevanja, v 
društvih plačujejo tudi več, 
kot dejansko potrebujejo za 
delovanje. Ob tem so pro-
stori premalo izkoriščeni in 
neracionalno uporabljeni. 
V razpravi je kar nekaj čla-
nov društev povabilo druge, 
da lahko koristijo njihove 
prostore, seveda s pogojem, 
da sami plačajo stroške. 
Precej kritično so se dota-
knili tudi razstavne dejav-
nosti, ki je v pravem razcve-
tu v celotni občini Jesenice. 
Mnenja so se precej kresa-
la, tako s plati kakovosti 
razstav, avtorjev in razprše-
nosti prostorov. Organiza-
torji razstavne dejavnosti 
imajo stroške z varovanjem, 
vzdrževanjem in ogreva-
njem, vendar ne vsi enake. 
Nekateri dobijo sredstva iz 
proračuna, drugi veliko 
dela opravijo povsem pro-
stovoljno. Zavzemali so se 
za osrednji kvaliteten raz-
stavni prostor, druge bi pri-
lagajali potrebam v manjših 
okoljih. Strinjali so se, da se 
o tem pogovorijo na poseb-
nem sestanku. 

Težave  
ljubiteljske kulture
Najbolj izstopajo materialni stroški, predvsem za 
ogrevanje prostorov. Ker ni dorečen način 
zaračunavanja ogrevanja, v društvih plačujejo 
tudi več, kot dejansko potrebujejo za delovanje.

»Na naši šoli predava pet tujih učiteljev s petih 
partnerskih fakultet. Poleg tega sodelujemo še  
z enajstimi šolami iz Evropske unije in Turčije, 
s katerimi potekajo izmenjave učiteljev in  
študentov. Vsem vpisanim generacijam do sedaj 
smo omogočili mednarodno izmenjavo. Letno 
so na izmenjavi v tujini od dva do štirje naši  
študentje, prav tako pa sprejemamo študente  
s partnerskih univerz.«

Doc. dr. Brigita Skela Savič
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»Lani sta moja otroka dobila 
vozovnici za šolski avtobus na 
Osnovni šoli Prežihovega Vo­
ranca s subvencijo Občine 
Jesenice. Karta naj bi veljala 
do konca osnovne šole. Letos 
pa sta šla na avtobus in jima 
karta ni delovala. Šel sem na 
šolo in dejali so mi, da jima 
karta ne pripada, ker so z ob­
čine poslali komisijo, ki je 
ugotavljala, ali je pot varna. 
Starši nismo bili obveščeni o 
tem niti seznanjeni s postop­
kom in se ne strinjamo s tem, 
da je pot varna, saj ni pločni­
kov, na poti je nezavarovan 
železniški prehod niti ni pre­
hodov za pešce, zato smo 
ogorčeni nad Občino Jeseni­
ce.« Takole je napisal bralec, 
oče dveh šoloobveznih otrok, 
ki ga je zmotilo dejstvo, da 
njegovima otrokoma ne pri­
pada več vozovnica za šolski 
avtobus. Zato smo se za poja­
snilo obrnili na oddelek za 
družbene dejavnosti in splo­
šne zadeve na Občini Jeseni­
ce. Vodja oddelka Petra 
Dečman je pojasnila, da so 
oktobra lani opravili ogled 
šolskih poti v krajevni sku­
pnosti Podmežakla do Osnov­
ne šole Prežihovega Voranca 
Jesenice. »Pri pregledu in 
ocenjevanju ogroženosti na 
poti v šolo so bili upoštevani 
kriteriji za ugotavljanje ogro­
ženosti učencev na poti v 

šolo, ki jih je izdalo ministr­
stvo za šolstvo in šport. Na 
podlagi kriterijev je Svet za 
preventivo in vzgojo v ces­
tnem prometu ugotovil, da je 
ogrožena varnost učencev na 
poti v šolo OŠ Prežihovega 
Voranca Jesenice le na relaciji 
Cesta 1. maja od hišne števil­
ke 82 dalje, ostale poti v KS 
Podmežakla pa niso ogrože­
ne. V skladu z izdanim skle­
pom sveta so bile zato izdane 

vozovnice le učencem, ki sta­
nujejo na omenjeni relaciji,« 
je pojasnila Dečmanova.
Da je ukinitev šolskih prevo­
zov za nekatere učence moč­
no razburila starše, pa je po­
vedal ravnatelj Osnovne šole 
Prežihovega Voranca Jeseni­
ce Robert Kerštajn. Vozovni­
ce bi moralo vrniti skoraj 
osemdeset učencev, ki stanu­
jejo na Cesti 1. maja in Cesti 
heroja Verdnika, vendar je do 

drugega tedna šole to storila 
komaj četrtina vseh. Tajnica 
šole je strelovod za jezo star­
šev,« je povedal Kerštajn, če­
tudi šola nima nič pri odloči­
tvi o tem, ali so učenci upravi­
čeni do šolskih prevozov ali 
ne. Predstavniki šole tudi 
niso člani Sveta za preventivo 
in vzgojo v cestnem prometu 
Jesenice, ki sprejema odloči­
tve o (ne)varnih šolskih po­
teh. Ravnatelj je prepričan, da 
bo stališče do tega zavzel tudi 
svet staršev šole, ki se bo se­
stal še ta mesec.

Komu pripada vozovnica 
za šolski avtobus
Starši nekaterih otrok z Osnovne šole Prežihovega Voranca so ogorčeni,  
ker otrokom ne pripada več vozovnica za prevoz v šolo. Kar okrog osemdeset otrok  
s Ceste 1. maja in Ceste heroja Verdnika mora vrniti vozovnice.

Janko Rabič

V krajevni skupnosti Sloven­
ski Javornik­Koroška Bela so 
letošnji krajevni praznik za­
okrožili s tradicionalnimi 
prireditvami. Srečanju s sta­
rejšimi krajani in spominski 
slovesnosti v Parku talcev na 
Koroški Beli je sledil osred­
nji dogodek na Pristavi v Ja­
vorniškem Rovtu. Čudovita 

nedelja, 9. septembra, je bila 
kot naročena za raznolike 
dejavnosti krajanov v naravi. 
Zjutraj so se najprej po Gaj­
škovi poti podali pohodniki. 
Na Pristavi so člani sveta 
krajevne skupnosti z društvi 
pripravili raznolik program. 
Najprej je vsem dobrodošli­
co zaželela predsednica sve­
ta krajevne skupnosti Maja 
Otovič. Člani prostovoljnih 

gasilskih društev Javorniški 
Rovt in Koroška Bela so pri­
kazali gašenje osebnega vo­
zila in s praktičnimi primeri 
predstavili veliko koristih 
napotkov za ravnanje ob po­
žarih v gospodinjstvu. V kul­
turnem programu so zapele 
članice pevskega zbora Dru­
štva upokojencev Javornik­
­Koroška Bela, za zabavni 
skeč so poskrbeli člani gleda­

liške skupine Aksa, praznič­
no razpoloženje so obogatili 
člani Kulturnega društva 
možnarjev Koroška Bela s 
streljanjem iz možnarjev. 
Sledila so športna tekmova­
nja, otroci so uživali na igra­
lih, okolica je ponujala prije­
tne sprehode, za vedrejše 
razpoloženje pa je z glasbo 
in petjem poskrbel Hajni 
Blagne.

Sončni žarki polepšali osrednje praznovanje 

Na Pristavi so člani sveta KS Javornik-Koroška Bela pripravili raznolike dejavnosti za krajane.

Čudovita nedelja na Pristavi Prikaz gašenja požara v gospodinjstvu

Občina je dolžna  
pokrivati stroške  
prevozov  
osnovnošolcev, če  
imajo do šole več kot 
štiri kilometre, in na 
poteh, ki jih kot  
nevarne določi svet  
za preventivo.  
Občina  Jesenice letos  
za prevozne stroške 
učencev v proračunu 
zagotavlja okrog 346 
tisoč evrov, kar je za 
skoraj petdeset tisoč 
evrov več kot lani. 
Skupno število izdanih 
vozovnic letos pa je 327.

Osemdeset učencev Osnovne šole Prežihovega Voranca  
v novem šolskem letu mora vrniti vozovnice za avtobus za 
prevoz v šolo.

Janko Rabič

Več kot sto udeležencev 11. 
srečanja prebivalcev sosed­
njih občin Šentjakob v Rožu 
na Koroškem in Jesenice 9. 
septembra na Rožci je le še 
okrepilo prijateljske vezi, ki 
jih negujejo že več kot štiri­
deset let. Začeli so člani ga­
silskih društev, zatem se je 
sodelovanje razširilo na vod­
stva obeh občin in prebival­
ce. Poseben ton sodelovanju 
sedaj enajst let dajejo sreča­
nja na Rožci oziroma izme­
noma na planinah na obeh 
straneh Karavank. Pobudni­
ki so želeli z njimi predvsem 
rešiti probleme, ki so se poja­
vljali na planinah zaradi paše 
živine. Da bi se začetki sku­
pnega sodelovanja gasilcev 
naprej še bolj krepili prav z 
omenjenimi septembrskimi 

srečanji, so jih poimenovali 
Arh­Jenull po gasilcih Erne­
stu Jenulu iz Šentjakoba in 
Antonu Arhu z Blejske Do­
brave. Letošnje srečanje je 
bilo na jeseniški planini z 
veliko pesmi, plesa, dobre 
volje, za kar je še posebej po­
skrbelo lepo vreme. Najprej 
so si udeleženci z obeh stra­
ni Karavank segli v roke na 
sedlu Rožca na višini 1587 
metrov. Zatem so se vsi po­
dali do Jeseniške planine, 
kjer sta si podžupan občine 
Jesenice Miha Rebolj in pod­
župan občine Šentjakob Ro­
bert Hammerschal izmenja­
la pozdravne besede in vsem 
zaželela prijetno srečanje. 
Organizacijske niti srečanja 
so imeli v rokah člani Turi­
stičnega društva Golica pod 
pokroviteljstvom Občine Je­
senice. 

Prijateljske vezi sosedov 
na obeh straneh Karavank

V KS Sava bodo praznovali 
V jeseniški krajevni skupnosti Sava vsako leto septembra v 
okviru krajevnega praznika obudijo spomine na daljno leto 
1538. Po pisnih virih je bilo takrat naselje Sava prvič omenje-
no. Tudi letos se bodo zvrstile tradicionalne prireditve: 26. 
septembra bo ob 8.30 na balinišču v Bazi balinarski turnir v 
spomin na Draga Tarmana. Osredja prireditev bo v soboto, 
29. septembra, ob 19. uri v dvorani gledališča Toneta Čufar-
ja. Poleg kulturnega programa bodo trem krajanom podelili 
priznanja za dolgoletno delo na različnih področjih. V nede-
ljo, 30. septembra, bo ob 8. uri pohod od kopališča Ukova 
do Črnega vrha nad Jesenicami, kjer bo ob 11. uri družabno 
srečanje krajanov. J. R. 

»Pionirski piknik«
Na Slovenskem Javorniku v Pionirski ulici vsako leto zadnjo 
soboto v avgustu stanovalci ulice priredijo »pionirski pi-
knik«. Letos je bil že peti po vrsti. Skoraj vsi, od najstarejših, 
ki jih imajo že čez osemdeset, do najmlajših, ki še ne hodijo 
v šolo, so uživali v vroči sončni soboti. Dišalo je z žara in od 
peke, na veliki, bogato obloženi mizi so bili pečen kruh in 
slastne slaščice, manjkala ni niti dobra kapljica. Sproščeno 
druženje, prijeten klepet s sosedi, za katerega v vsakdanji 
naglici ni nikoli časa, smeh, pesem in ples. Drug drugemu 
so podarili lep dan in bilo je nepozabno doživetje.

Stanovalci Pionirske ulice se radi družijo.

Podžupana na sedlu Rožce
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Šest gorenjskih muzejev: 
Loški muzej Škofja Loka, 
Gorenjski muzej Kranj, 
Medobčinski muzej Ka­
mnik, Muzeji radovljiške 
občine, Tržiški muzej in 
Gornjesavski muzej Jeseni­
ce je pripravilo skupno raz­
stavo Zakladi Gorenjske, ki 
bo do 20. oktobra na ogled 
v Kosovi graščini na Jeseni­
cah. Muzeji so na ogled po­
stavili nekaj unikatnih, 
značilnih predmetov oziro­
ma »zakladov«, ki jih skri­
vajo v svojih stalnih zbir­
kah. Iz Škofje Loke je tako 
denimo med drugim na 
ogled krožnik Loške slika­
ne meščanske keramike, iz 
Tržiča težak okovan čevelj 
kvedrovec, iz radovljiških 
muzejev kroparski svečnik, 
iz Kranja nakit iz groba kar­
nijske kneginje, iz Kamni­
ka pisava za trniče ¼  Zelo 
zanimiv pa je tudi izbor 
predstavljenih muzejskih 
predmetov iz Gornjesav­
skega muzeja Jesenice. Kot 
je povedala etnologinja 
Zdenka Torkar Tahir, so na 
ogled postavili skrinje in 
skrinjice, ki simbolno pove­
zujejo kraje in zgodovino 
Gornjesavske doline. Vsaka 
od šestih razstavljenih 
skrinj skriva »zaklad«, to je 
zanimivo zgodbo iz prete­
klosti. Najstarejša med nji­
mi je »zaskarca«, posoda za 
hrambo zaseke z letnico 
1798, ki je bila v lasti Ko­

pavnika iz Rateč, ki je hodil 
štiri ure daleč na celoteden­
sko delo v rudnik svinca v 
Rablju. Z rudarstvom je po­
vezana tudi okovana poto­
valna skrinja, ki je bila iz­
delana leta 1870 v ameriški 
Minnessoti za Marijo Žer­
jav iz Plavškega Rovta, ki je 
z volovsko vprego prevažala 
rudo od Savskih jam do 
plavža na Savi in zaslužila 
za pot v Ameriko. S svojo 
bogato naloženo potovalno 
skrinjo se je večkrat vrnila 
na Jesenice, po njeni smrti 
pa je skrinja ostala v Slove­
niji, hranijo jo v Železar­
skem muzeju na Jesenicah. 
Naslednja razstavljena skri­

nja je železna blagajna iz 
sredine 19. stoletja, v kateri 
so lastniki fužin hranili vre­
dnostne papirje in medalje 
Kranjske industrijske druž­
be. Na ogled je tudi poslika­
na kmečka skrinja iz sredi­
ne 19. stoletja, ki izvira z 
bogate Vavčarjeve kmetije v 
Srednjem vrhu nad Gozd­
­Martuljkom. Posebno vre­
dnost ima mala lesena 
izrez ljana spominska šatu­
lja ruskega vojnega ujetni­
ka iz leta 1916, ki jo je ver­
jetno zamenjal za hrano. Iz 
Slovenskega planinskega 
muzeja pa je na ogled mo­
dra škatla Moje gore s pla­
ninskimi dnevniki Minke 

Mali, znane planinke in al­
pinistke. V škatli je shra­
njenih devetnajst v usnje 
vezanih dnevnikov s pet ti­
soč žigi planinskih posto­
jank, skratka avtoričino pla­
ninsko življenje od leta 
1930 do leta 1984.
Kot upajo v gorenjskih mu­
zejih, kjer so izdali tudi 
skupno publikacijo o raz­
stavi, bodo s predstavljeni­
mi »zakladi« pritegnili po­
zornost obiskovalcev in jih 
navdušili, da se odpravijo 
po njihovi gorenjski muzej­
ski poti. Sicer pa je razstava 
že oziroma še bo gostovala 
v vseh šestih krajih, kjer do­
mujejo muzeji.

»Zakladi« v Kosovi graščini
V Kosovi graščini je na ogled razstava Zakladi Gorenjske, ki predstavlja izbor zanimivih, unikatnih 
predmetov, ki jih hranijo v gorenjskih muzejih. Gornjesavski muzej Jesenice se predstavlja s šestimi 
skrinjami in vsaka od njih skriva poseben »zaklad«.

Janko Rabič

Na Slovenskem Javorniku in 
na Koroški Beli je že od nek­
daj, v lepih in težkih časih, 
kultura močno zasidrana v 
srcih številnih krajanov. Tež­
ko delo in življenje so vedno 
duhovno bogatili z najrazlič­
nejšimi dejavnostmi. Več se 
jih je ohranilo do današnjih 
dni in 90­letni jubilej DPD 
Svoboda France Mencinger 
je potrdil vztrajanje in voljo 
sedanje generacije, da kultu­
ra ostaja del vsakdana v teh 
krajih. Jubilej so počastili z 
mesecem kulture, osrednji 
dogodek je bila slavnostna 
akademija v dvorani Kultur­
nega doma na Slovenskem 
Javorniku. O dejavnostih od 
nekdaj do danes je spregovo­
ril predsednik DPD Svoboda 
Janko Pirc, Majda Malenšek 
pa je kot avtorica knjižice 
predstavila priprave in zbira­
nje podatkov o zgodovini in 
delovanju društva. Podelili 
so več priznanj članom za 
dolgoletno bogato in ustvar­
jalno delo v različnih sekci­
jah in pri drugih dejavno­

stih. Matjaž Šmalc z Javnega 
sklada za kulturne dejavno­
sti Slovenije in Petra Ravni­
har, koordinatorka jeseniške 
izpostave Javnega sklada, sta 
podelila najbolj žlahtna pri­

znanja. Častni Linhartovi 
znački za več kot petdesetlet­
no delo v društvu sta prejela 
Hinko Lužnik in Franci Tu­
šar. Zlato plaketo za visoki 
jubilej društva je prevzel se­

danji predsednik Janko Pirc. 
Zlate Linhartove značke so 
prejeli: Brigita Horvat, Dra­
go Šuligoj, Magda Papič, Na­
taša Pristov Trček, Aleš Ro­
tar, zlati priznanji Sklada pa 
Stanka Bizjak in Alojz Oze­
bek. Podelili so še srebrne in 
bronaste Linhartove značke 
in društvena priznanja. V 
znak zahvale nedavno umr­
lemu članu Ivanu Tušarju za 
marljivo delo, predvsem pri 
gradnji kulturnega doma, so 
na steni odra odkrili njegov 
portret. V kulturnem progra­
mu so sodelovali ansambel 
Tantadruj, harmonikarica 
Neža Torkar, lutkovna sku­
pina Ringo Raja, dramska 
skupina in folklorna skupi­
na Triglav. Ob jubileju so 
člani društva poleg slavnos­
tne akademije pripravili do­
kumentarno razstavo foto­
grafij, razstavo del slikarja 
Marjana Židaneka in literar­
ni večer, 5. oktobra ob 19.30 
pa bo gledališka skupina 
AKSA ljubitelje gledališke 
ustvarjalnosti na domačem 
odru razveselila s komedijo 
Klopca za dva. 

Kultura pomembno vpeta v vsakdan krajanov

»Zakladi« Gornjesavskega muzeja Jesenice – šest skrinjic in skrinj

Linhartovi znački sta prejela Hinko Lužnik in Franci Tušar.

Redna cena knjige je 15,00 EUR.  
Če knjigo kupite ali naročite na  
Gorenjskem glasu, je cena le

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Bleiweisova cesta 4, Kranj, jo naročite  
po tel.:04/201-42-41 ali na:  
narocnine@g-glas.si.
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Palačinke in 
omlete   
Če so palačinke in 
omlete tudi vaša 
priljubljena jed in 
jih želite pripraviti 
nekoliko drugače, je 
ta knjiga odlična za 
vas. V njej boste našli 
čez 80 svežih idej za 
hitro in preprosto 
popestritev svojega 
jedilnika.

                        + poštnina

13,00
EUR

Andraž Sodja

V razstavnem salonu DO­
LIK so odprli skupinsko li­
kovno razstavo, ki jo je pri­
pravila območna izpostava 
Javnega sklada za kulturne 
dejavnosti Jesenice v sodelo­
vanju z razstavnim salonom 
DOLIK. Gre za prvo območ­
no likovno razstavo, pri pri­
pravi katere so po informa­
cijah koordinatorke območ­
ne izpostave sklada Petre 
Ravnihar k sodelovanju po­
vabili ljubiteljske likovne 
ustvarjalce z območja občin 
Jesenice, Kranjska Gora in 
Žirovnica, starejše od 15 let, 
ki delujejo samostojno ali 
kot člani likovnega kluba 
oziroma društva: »Na razpis 
se je odzvalo 23 ustvarjalcev 
s šestdesetimi deli, izmed 
katerih je umetnostna zgo­
dovinarka Elizabeta Gradnik 
izbrala 23 najbolj kakovos­
tnih del šestnajstih avtor­
jev.« Na razstavi si tako lah­
ko ogledate slikarska dela 

Natalije Erlah, Jakoba Koba­
la, Jane Križnar, Zlatka Li­
povščka, Nika in Ivone Lor­
beg, Janeza Mohoriča, Mete 
Odar, Špele Pirnat, Mete 
Razinger, Marka Rolca, Dra­
ge Soklič, Inge Wolte, Mar­
jana Židaneka, Romane Žit­
ko in Marjete Žohar.
Kot še dodaja Ravniharjeva, 
skušajo za vsa področja lju­
biteljskih dejavnosti treh ob­
čin, ki jih pokriva sklad, or­
ganizirati srečanja, za kar 
pripravijo tudi razpise: »Cilj 
je poskrbeti za kvalitetno 
ustvarjanje. Vsekakor si želi­
mo čim več ustvarjanja, obe­
nem pa se zavedamo, da gre 
za področje ljubiteljskih de­
javnosti, torej vsi nastopajo 
ljubiteljsko, posledično pa 
včasih prihaja do precej­
šnjih kvalitativnih razlik. 
Čeprav gre za ljubiteljske 
dejavnosti, si tako želimo 
poleg spodbujanja dejavno­
sti postopno dvigniti tudi 
kvalitetno raven tega ustvar­
janja.« 

Odprli prvo območno 
slikarsko razstavo

V razstavnem salonu DOLIK na Jesenicah so  
minuli četrtek odprli območno slikarsko razstavo 
likovnih ustvarjalcev, ki so se prijavili na razpis 
Javnega sklada za kulturne dejavnosti Jesenice.

Prva območna razstava slikarjev, izbranih na razpisu 
javnega sklada za kulturne dejavnosti Jesenice, bo na ogled 
do 10. oktobra.
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Matjaž Klemenc

V današnjem času je vse 
manj združevanja, sodelova­
nja med klubi. Zato vseka­
kor preseneča podatek, da 
so se združile igralke iz treh 
odbojkarskih okolij: z Bleda, 
Jesenic in iz Žirovnice. 
»Pred pol leta smo se začeli 
resno pogovarjati trije žen­
ski odbojkarski kolektivi, da 
bi se združili. Želja je bila, 
da bi dobili stabilnega prvo­
ligaša, ki bi se že v prihajajo­
či sezoni uvrstil v zeleno 
skupino, to je med šesterico 
po prvem delu. Imamo tudi 
dolgoročen cilj. To je naskok 
na sam vrh. Veseli nas, da 
so se vrnile domače igralke, 
ki so igrale po drugih klu­
bih. Imamo dobre mlade 
igralke in kvalitetne trener­
je. Zavedamo se, da bo po­
trebno potrpljenje. Vseka­
kor bodo največji problem 
finance in tu moramo nare­
diti korak naprej,« je rekel 
Aleš Jerala, kateremu delo v 
odbojki ni tuje, saj uspešno 
deluje na Bledu in v ACH 
Volley. Aleš bo delal kot ope­
rativni vodja, pri tem pa mu 
bosta pomagala Darja Am­
brožič in Matjaž Silič. V pre­
teklosti je ekipa svoje tekme 
igrala na Jesenicah. S spre­
membo kluba se je spreme­
nila tudi lokacija igranja. 
Igralke bodo domače tekme 
igrale v sodobni dvorani Pod 
Stolom v Zabreznici. »Vsi se 
zavedamo, da je prva liga 
vrh, a da jo dosežeš, je po­
trebna celotna struktura. 
Samo pravilno postavljena 
piramida da lahko želene re­
zultate,« je povedal trener 

selekcij v Žirovnici Matjaž 
Silič. Na trenerski klopi eki­
pe Mladi Jesenice bo sedela 
izkušena trenerka Tanja Bo­
žinović. »Trenutno imamo 
vse pogoje za kvalitetno 
delo. Veseli me, ker so se šti­
ri igralke vrnile domov. Ver­

jamem, da bomo znale izko­
ristiti pogoje, ki jih imamo,« 
je povedala Božinovićeva, a 
dopolnila jo je nova kapetan­
ka Urša Jerala. »Klima v eki­
pi je odlična. Na koncu se 
želimo uvrstiti med šest, kar 
je po mojem realen cilj,« je 
povedala Urša Jerala, v lan­
ski sezoni igralka Maribora 
Branika. Na dan podpisa po­
godbe je bil v dvorani Pod 
Stolom močan mednarodni 
turnir, na katerem so poleg 
gostiteljic nastopile še ekipe 
Triglav Kranj, Koper in Po­
reč. V odločilni, izenačeni 
tekmi je ekipa Mladi Jeseni­
ce z 2 : 0 (25 : 23, 25 : 23) 
odpravila Poreč in brez po­

raza osvojila prvo mesto. 
Drugi je bil Poreč, tretji Ko­
per in četrti Triglav. Sestava 
ekipe Mladi Jesenice za se­
zono 2012/2013: Urša Jera­
la, Urška Dolar (podajalke), 
Katjuša Rozman, Pia Blažič, 
Nina Čuk, Tjaša Berginc 
(sprejemalke), Ana Bernar­
di, Tjaša Kikelj, Ela Pintar, 
Vesna Karić (blokerke), Dar­
ja Eržen, Monika Čančar 
(korektor), Meta Jerala, Alja 
Suljanović, Tanja Smukavec 
(libero), trenerka: Tanja Bo­
žinovič.
Prva ligaška tekma bo na 
sporedu 6. oktobra, ko bodo 
v dvorani Pod Stolom gostile 
Alianso.

Združena odbojkarska ekipa
Z združitvijo treh ženskih odbojkarskih okolij smo dobili perspektivno žensko ekipo, ki ima v prihodnosti 
cilj naskok na sam vrh.        

Matjaž Klemenc

Glavna vloga v jeseniškem 
hokeju bo v letošnji sezoni v 
rokah selekcije U20, ki bo 
nastopala v mladinski ligi 
EBEL U20. »Hokej se je na 
Jesenicah igral in se bo še 
igral. Hokeja na Jesenicah 
ne bo nihče uničil,« so bile 
uvodne besede trenerja se­
lekcije U20 Marjana Kozar­
ja. »V ligo EBEL U20 smo 
bili povabljeni čisto slučaj­
no, po odpovedi ene avstrij­
ske ekipe. Ponudbo smo 
močno zagrabili in verja­
mem, da bomo projekt izpe­
ljali do konca. Nekaj sivih 
las nam povzroča to, da v 
dvorani Podmežakla še ni 
ledu. Ne preostane nam nič 
drugega, kot da se vozimo 
na treninge na Bled. Blejsko 
drsališče je dodobra zasede­

no, tako da nimamo ugo­
dnih terminov za vadbo. Ni 
časa za negodovanje. Impro­
viziramo in se skušamo čim 
bolj prilagoditi,« Kozar opi­
suje največji sedanji pro­
blem, a vse to celotno ekipo 
dela še bolj trdo. Tekmova­
nje se je že dobro razživelo, 
a ko berete te vrstice, so za 
mladimi »železarji« šele tri 
tekme. Včeraj so igrali tretjo 
tekmo: z Medveščakom. 
Prav z Zagrebčani so Jeseni­
čani odigrali uvodno tekmo 
in zmagali po kazenskih 
strelih s 3 : 2. V rednem delu 
sta bila uspešna Podrekar in 
Bizalj. V kazenskih strelih 
sta zadela Bizalj in Zupan­
čič, gostitelji pa niti enkrat 
niso premagali vratarja Pa­
vliča. Na gostovanju v Grad­
cu so izgubili z 2 : 1.«V Za­
greb smo odšli brez priprav­

ljalne prijateljske tekme. 
Trening nikakor ni isto kot 
tekma, in to se nam je po­
znalo. V Gradcu smo bili 
veliko boljši tekmec, a žal 
smo bili neučinkoviti. Mo­
goče kdo misli, da gre tukaj 
za slabe ekipe. Ekipa Medve­
ščaka je hrvaška reprezen­
tanca U20. Smo brez doma­
če dvorane, zato smo morali 
kar nekaj tekem prestaviti. 
Sedaj sledi več tekem in 
manj treniranja. Liga bo 
zelo močna, veliko bolj kot 
naše državno prvenstvo. Ve­
liko bo drsanja, igre na telo, 
predvsem pa bo važna disci­
plina v igri,« je uvodni dve 
tekmi ocenil Kozar. V zad­
njem času je imelo jeseni­
ško vodstvo številne pogovo­
re glede tekem. Dokler ni­
majo dvorane, se skušajo 
dogovoriti, da bi v tem času 

gostovali. V nekaterih pogo­
vorih so uspešni, v nekate­
rih pač ne. A tako pač je. Je­
seničani se morajo prilaga­
jati. V nedeljo igrajo 
»doma«. V dvorani Zlato 
polje v Kranju bodo gostili 
Innsbruck. Tekma se bo za­
čela ob 12.15, a v jeseniškem 
klubu si želijo, da jih zvesti 
navijači ne bi pozabili. Pri­
hodnjo sredo, 26. septem­
bra, gostujejo v Linzu, ko­
nec tedna pa jih čaka še 
dvojni spored. V soboto go­
stujejo pri Dunaju, v nedeljo 
pa pri Sapi. »Moj cilj je su­
per finale. Z visokimi cilji se 
tudi bolje dela. Fantje se do­
bro zavedajo, v kakšno ligo 
so priključeni, in ne sme jih 
biti strah. Dobro smo pri­
pravljeni tako drsalno kot 
tudi fizično,« je s cilji za­
ključil Kozar.

Mladi hokejisti ciljajo na super finale

Članskega hokeja na Jesenicah v letošnji sezoni očitno ne bo. To pa ne pomeni, da bodo ljubitelji 
najhitrejše moštvene igre ostali na cedilu.

OČES­NA­AM­BU­LAN­TA

Ti­to­va­31,­Je­se­ni­ce,­­
tel.:­04/5832-663

Optika­Mesec­Vida­Mi­hel­čič­s.p.,­Cesta­maršala­Tita­31,­Jesenice

Stojijo (od leve proti desni): Darja Eržen, Monika Čančar, Ela Pintar, Ana Antonič, Tjaša 
Kikelj, Katjuša Rozman, Urška Dolar, Nina Čuk, Vanesa Karić, Tanja Božinović – trenerka, 
klečijo (od leve proti desni): Alja Suljanović, Tanja Smukavec, Pia Blažič, Meta Jerala, Tjaša 
Berginc, Urša Jerala.

Dve zaporedni zmagi nogometašev
Jeseniški nogometaši so sezono v 1. Gorenjski ligi začeli z 
remijem, nakar sta sledili dve zmagi. V 2. kolu so v tekmi 
številnih zadetkov v gosteh s 4 : 3 premagali Kranjsko Goro. 
Dvakrat je v polno zadel G. Oblak, enkrat je bil uspešen 
Alagić, enkrat pa so gostitelji zadeli lastno mrežo. V 3. kolu 
so bili prosti. V zadnjem kolu so v soboto doma gostili  
Bitnje in zmagali z 2 : 1. Za Jesenice sta bila uspešna  
G. Oblak in Mlakar. Na vrhu lestvice je ekipa Niko Železniki 
z 10 točkami. Jeseničani so peti s 7 točkami. M. K.

Plinstal Thunder uspešno čez prvo oviro  
v elitni ligi 
Floorball oziroma dvoranski hokej ima na Jesenicah za se-
boj že več kot desetletje lepih uspehov. Ekipa, ki sedaj na-
stopa po imenom Plinstal Thunder, je v preteklih letih osvo-
jila naslova državnega prvaka in podprvaka v slovenski ligi. 
Letos spomladi se je ekipa pod vodstvom trenerja Damirja 
Bakonića uvrstila v prvo slovensko elitno ligo dvoranskega 
hokeja. Ima ambiciozne cilje, ki jih želi uresničiti v kvalite-
tnejši ligi. V prvem krogu je v soboto v športni dvorani 
Osnovne šole Prežihovega Voranca na Jesenicah premagala 
ekipo Polycom Brlog z rezultatom 7 : 5. Zadetke za domače 
so dosegli: Aljaž Božič tri, po enega pa David Mirc, Klemen 
Mirc, Žan Slivnik in Matic Berden. V drugem krogu bodo 
Jeseničani gostovali pri ekipi Žirov. J. R. 

Matjaž Klemenc

Jeseniški košarkarji, ki na­
stopajo v 3. ligi zahod, so 
lansko sezono začeli malce 
slabše. V drugem delu so 
se dvignili, kar je prineslo 
končno četrto mesto. Letos 
si želijo še korak više. 
»Gremo korak za korakom; 
naš cilj je, da smo boljši 
kot lansko sezono. Nikakor 
ne želimo prehitevati. Pre­
hitra dva koraka naprej 
lahko v prihodnosti pome­
nita tri korake nazaj, česar 
si ne želimo. Uvrstitev na 
lestvici nam ni prioriteta. 
Lansko sezono smo imeli 
enako število zmag in po­
razov. Letos hočemo ta iz­
kupiček popraviti v korist 
zmag. Kam nas bo to pope­
ljalo, bomo videli. Če se 
nam bo pokazala možnost 
za napredovanje, bomo na­
redili vse, da uspemo. V 
ekipi je prišlo le do malen­
kostnih sprememb. Jure 
Puš je odšel v Kranjsko 
Goro, domov pa se je vrnil 

Matic Iskra. Ekipa je leto 
dni starejša, a s tem tudi 
izkušenejša,« so bile bese­
de trenerja članske ekipe 
Primoža Samarja. Članska 
ekipa je začela priprave 6. 
avgusta, druge selekcije pa 
teden dni kasneje. Vse se­
lekcije so se ob koncu av­
gusta odpravile v Pineto. 
Do začetka sezone, liga se 
začne oktobra, je v planu 
kar nekaj prijateljskih te­
kem oz. turnirjev. Prihod­
nje leto je evropsko prven­
stvo v košarki in ena od 
skupin se bo igrala tudi na 
Jesenicah. Zaradi še večje 
popularizacije košarke si v 
klubu prizadevajo, da bi v 
okviru priprav pred sezono 
en turnir organizirali na 
Jesenicah. Za uvod so jese­
niški člani igrali na turnir­
ju v Beljaku. V polfinalu so 
tesno s 46 : 44 premagali 
Cerknico. Zmago so potr­
dili v finalu, kjer so bili z 
59 : 47 boljši od ekipe 
Wörthersee Pirate Klagen­
furt.

Košarkarji želijo  
narediti še korak naprej

»Trenutno imamo vse 
pogoje za kvalitetno 
delo. Veseli me, ker so 
se štiri igralke vrnile 
domov. Verjamem, da 
bomo znale izkoristiti 
pogoje, ki jih imamo.«
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Nasvet, zanimivosti

Mag. Karmen Klobasa

Upam, da ste z malo domiš­
ljije in veliko dobre volje 
preživeli počitnice All Inclu­
sive. Naj se sliši še tako ne­
dosegljivo, si jih lahko privo­
šči vsakdo. Saj je za vsakda­
njo srečo in dobro počutje 
pomembno, da uživamo 
najprej zase ¼ , da s preki­
njanjem delovno aktivnega 
vsakdana koristimo svoje­
mu počutju in posledično 
zdravstvenemu stanju telesa 
in duha.
Če metuljčkov kljub velike­
mu pričakovanju tudi v tem 
poletju ni bilo, z jesenjo za­
gotovo pridejo. Takšni v vi­

dni obliki. Modni dodatek, 
ki je vzbudil veliko pozorno­
sti na tednih mode v Berli­
nu, Londonu in New Yorku, 
se seli v vse evropske države. 
Novo sezono bomo začeli z 
najmanjšim, a zelo vročim 
modnim hitom. Tudi zato, 
da ne boste po zasluženih 
počitnicah preobremenjeni 
z modnimi izzivi, ki jih je 
res veliko. Modni cunami 
prihaja. 
Metuljček je sicer izrazito 
moški dodatek, ki je kot 
ovratnica v obliki pentlje na­
menjen za slovesne obleke. 
A so ga zelo suvereno nosile 

tudi ženske. Predvsem v 
šestdesetih letih, ko so bila v 
modi unisex oblačila. Ka­
sneje večjega navdušenja 
nad njim ni bilo, pred nami 
pa je sezona, ki mu spet na­
menja več pozornosti. To­
krat se bo metuljček od vra­
tu preselil na pas.
Pas ima že nekaj sezon po­
membno vlogo, bolj estet­
sko kot funkcionalno. V 
modi so bili široki, pa ultra 
tanki pasovi, lani dvojni ali 
pa smo si prepasali kar dva 
ozka hkrati. Letošnjo jesen­
sko sezono bodo imeli deko­
rativno vlogo: razmišljali 

bomo, kakšen metuljček bo 
pripet na njih?! Nekaj ukra­
denih metuljčkov z modnih 
brvi si oglejte na fotografi­
jah. Pasovi se nosijo prepa­
sani čez bluzo, vdeti v pasni­
ce hlač, na pasnem delu 
krila, celo čez jakno ali plašč. 
Pomembno je, da so opazni, 
v kontrastni barvi z oblačili. 
Najprivlačnejši materiali so 
mehko usnje, semiš in ža­
met.
Morda za konec še praktičen 
varčevalni namig. Ker vem, 
da smo ženske narejene 
tako, da nismo kar takoj pre­
pričane za osnovanje novo­

sti, predlagam, da naredite 
preizkus. Od svojega mo­
škega si sposodite slim kra­
vato, to je tisto ozko kravato, 
vpeljite jo skozi pasnice hlač 
in zaključke na sprednji pa­
snici zapognite v metuljčka. 
Če se vam bo zdelo zanimi­
vo, si kasneje le kupite nov 
pas z metuljčkom. No, naj 
jih bo čim več – metuljčkov 
– tudi tistih, ki so očem skri­
ti, a so najbolj vznemirljivi. 

Vznemirljivi metuljčki

Urša Peternel

»Prostovoljstvo v naši bolni­
šnici predstavlja humanitar­
no dejavnost, ki pripomore 
k dvigu kvalitete bivanja na­
ših pacientov v bolnišnici. 
Prostovoljci prevzamejo vlo­
go družabnika, sogovornika, 
spremljevalca. Pacientom 
delajo drobne usluge, kot so 
branje, klepet, spremstvo na 
sprehodih,« je povedala po­
močnica direktorja za po­
dročje zdravstvene nege 
Splošne bolnišnice Jesenice 
Zdenka Kramar. V bolnišni­
ci že več kot desetletje odpi­
rajo vrata prostovoljcem 
(bolnišnica je tudi članica 
Slovenske filantropije), za­
čeli so z dijaki jeseniške 
sred nje zdravstvene šole in 
jeseniške gimnazije, kasne­
je nadaljevali tudi s študenti 

jeseniške visoke šole za 
zdravstveno nego. Pred dve­
ma letoma pa je prostovolj­
stvo v bolnišnici kar malce 
potihnilo, zato so se zdaj 
odločili, da ga bodo znova 
spodbudili. Zato so na bol­
nišnični spletni strani obja­
vili poziv vsem, ki bi jih ta 
humanitarna dejavnost za­
nimala. »Vse prostovoljce 
bomo najprej usposobili, da 
bodo vedeli, kaj od njih pri­

čakujemo, poučili jih bomo 
o higieni, nevarnosti preno­
sa bolnišničnih okužb, kje 
se lahko gibljejo. Izvedeli 
bodo tudi, kaj posamezni 
pacient sme in česa ne,« je 
povedala Kramarjeva. Vsi 

prostovoljci bodo dobili ma­
jice (rdeče z rumenim sonč­
kom) in priponke, tako da 
bodo že na daleč prepoznav­
ni. Prostovoljci naj bi bili 
starejši od šestnajst let, po­
sebej dobrodošli so denimo 
mlajši upokojenci, k sodelo­
vanju bodo povabili tudi 
sred nješolce in študente. 
»Prostovoljci naj bi k paci­
entom prihajali predvsem 
popoldne, do obiskov, lahko 
tudi v času obiskov, in to zla­
sti k pacientom, ki so v bol­
nišnici dalj časa. Po naših 
izkušnjah imajo pacienti 
zlasti radi, da jim prostovolj­
ci kaj preberejo, jih peljejo 
ven na zrak ¼  Zelo dobrodo­
šli pa so tudi na otroškem 
oddelku, da se igrajo z njimi 
in krajšajo čas malim paci­
entom,” je še povedala 
Zdenka Kramar.

Prostovoljci v bolnišnici
V Splošni bolnišnici Jesenice že vrsto let odpirajo vrata prostovoljcem, ki obiskujejo paciente in jim 
krajšajo bolnišnične dni. Z letošnjo jesenjo želijo to dejavnost še okrepiti.

Pomočnica direktorja za 
področje zdravstvene nege 
Zdenka Kramar

Prostovoljstvo je  
dragocena dopolnitev, 
ki bogati in popestri 
bivanje pacientov  
v času zdravljenja,  
rehabilitacije in  
okrevanja.

Zgodba o soli
V galeriji Foto kluba Jesenice v Mercator centru Jesenice je 
zopet na ogled zanimiva razstava. Avtor je znani mojster 
fotografije Janez Kramar, ki se ponaša s paleto nazivov, pri-
znanj in nagrad. Lahko se pohvali, da je pripravil več samo-
stojnih razstav s številnimi izbori tematik, pa tudi na skupin-
skih razstavah je sodeloval 352-krat, od tega 225-krat v tujini, 
in to v 71 državah po vsem svetu. Tokratna tematika razsta-
ve pa je Zgodba o soli. Obisk solin v Istri je spremenil v 
popolno fotografsko zgodbo. J. P.

Eleganca iz Berlina. Na svilen dvodelni  
komplet se lepo poda usnjen pas v kožni barvi  
z zlato zaponko, ki bolj kot na metuljčka 
spominja na deteljico. Naj vam nosi srečo  
v novi sezoni.

Iz Londona naravnost v vaš predal prihaja 
najbolj izrazit modni dodatek te sezone. Žametni 
pas z metuljčkom na sredini. Mestni šik, ki ga 
preprosto morate imeti. V katerikoli barvi. 
Kontrasti z oblačili se privlačijo.

Inovativno iz New Yorka. Zanimivo zavezana 
okrogla vrvica iz mehkega usnja, ki prav tako 
spominja na metuljčka. Predlagam oker barvo, 
saj je zelo prilagodljiva na ostale barve, hkrati pa  
visoko priljubljena v jesenski barvni lestvici.



Urša Peternel

V Slovenskem etnografskem 
muzeju v Ljubljani je na ogled 
razstava čudovitih ročno izde-
lanih tekstilnih izdelkov, ki so 
rezultat projekta Razkrite 
roke, ki je od januarja potekal 
na Jesenicah. Tri oblikovalke, 
združene v skupino Oloop: Ja-
smina Ferček, Katja Burger in 
Tjaša Bavcon, so se osem me-
secev družile s skupino Jeseni-
čank, priseljenk iz Bosne, Ko-
sova in Makedonije. Dobivale 
so se ob ponedeljkih v prosto-
rih Človekoljubnega dobrodel-
nega društva UP, prihajalo je 
petnajstih udeleženk, včasih 
kakšna več, drugič kakšna 
manj, odvisno od dela, njiho-
vega razpoloženja in drugih 
obveznosti – navsezadnje veči-
na skrbi za številne družine. 
»To je bilo prijetno in ustvar-
jalno druženje ob delu, pitju 
čaja in pogovorih o različnih 
temah. Ranljivo skupino pri-
seljenk iz Bosne in Hercegovi-
ne, Makedonije in Kosova 
smo delno že poznale iz pred-
hodnih delavnic. Vedele smo, 
da jih odlikujejo vztrajnost, 
potrpežljivost, spretnost, na-
tančnost, kreativnost in obču-
tek za lepoto. Starejše so se v 
mladosti od starejših žensk 
naučile tekstilnih ročnih spre-
tnosti, kot so vezenje, pletenje, 
kvačkanje; mlajše pa so stik s 
tovrstnim delom izgubile. Pri-
hajajo iz okolja, ki je na podro-
čju tekstilne kulturne dedišči-
ne izredno bogato,« so pove-
dala dekleta iz skupine Oloop. 
Nekatere od udeleženk so 
upokojene, le redke so zapo-
slene, nekatere zaposlitev išče-
jo, spet druge si želijo delati 
doma. Nekatere dobro govori-
jo in razumejo slovensko, ne-
katere ne, zato so predvsem 
slednje v srečanjih videle tudi 
novo možnost za spoznavanje 
in utrjevanje slovenskega jezi-
ka. 

Sodobni izdelki, izdelani 
na tradicionalen način
Na delavnicah so se najprej 
srečale s pletenjem, veze-
njem, kvačkanjem, polste-
njem ter ročnim tiskom. Po-
leg tega so se dotaknili tem, 
kot so kulturna dediščina 
(tako slovenska kot južnoslo-
vanska), osnove likovne teori-
je, materiali, barve, pomen 
ročnega dela, obiskale so tudi 
Slovenski etnografski muzej 
v Ljubljani. V drugem delu pa 
so se lotile priprave kolekcije 
in nastali so čudoviti, sodob-
no oblikovani izdelki, izdela-
ni na tradicionalen način – 
blazine za stol, kvačkani tabu-
reji, kvačkane in pletene co-

pate in nogavice, vezene maji-
ce in kot plod skupinskega 
dela – velika pravljična pre-
proga. »Načrte in ideje za iz-
delke smo pripravile mentori-

ce, punce pa so jih po naših 
načrtih zelo zavzeto izdelova-
le,« je povedala Jasmina Fer-
ček iz Oloopa. Pomemben 
del projekta pa je bila tudi 

promocija izdelkov. Z njimi 
so se udeleženke predstavile 
na stojnici v sklopu Festivala 
vseživljenjskega učenja na Je-
senicah, v Ljubljani pa zdaj 
na razstavi v Slovenskem 
etnografskem muzeju. Kot 
pravijo oblikovalke iz skupine 
Oloop, s projektom predstav-
nicam ranljive skupine želijo 
pomagati tudi pri njihovi na-
daljnji dejavnosti, pri iskanju 
dodatnega zaslužka. Že nekaj 
let se namreč zanimanje za 
ročna dela ter izdelke poveču-
je, vse več oblikovalskih in 
arhitekturnih studijev potre-
buje spretne roke pri izvedbi 
svojih projektov ali izdelkov. 
Za tiste drznejše pa je bil pro-
jekt priprava na samostojno 
kariero – prodajo in oblikova-
nje lastnih izdelkov. 
Edina Silić, koordinatorka 
projekta Razkrite roke: »Pro-
jekt je odlično uspel. Ženske 
– mnoge med njimi niti ne 
znajo jezika – smo zvabili 
ven, v družbo, skupaj smo 
ustvarjale in se družile. Med 
nami so se razvila prijatelj-
stva in prijetno sodelovanje.«
Mirsada: »Iz otroštva se spo-
mnim, da je mama pogosto 
kvačkala in pletla nam, otro-
kom, meni, sestram in bratu 
¼  Vedno sem jo rada opazo-
vala ¼ «
Zahida: »Že pri petnajstih 
letih sem se začela ukvarjati 
z različnimi ročnimi deli ¼  
Ljubezen ni nikoli ugasnila 
in še danes so mi ročna dela 
v veliko veselje¼ «
Jasminka: »Z ročnimi deli 
sem se začela ukvarjati pri tri-
najstih letih, najprej me je 
mama naučila vezenja, nato 
pa še kvačkanja in pletenja ¼ «
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Izdelki »razkritih rok« 
na razstavi v Ljubljani
Rezultat projekta Razkrite roke je kolekcija sodobno oblikovanih ročno izdelanih tekstilnih  
izdelkov, ki so nastali pod spretnimi rokami jeseniških priseljenk. Do sredine oktobra bo na ogled  
v Slovenskem etnografskem muzeju v Ljubljani.

Cilj projekta Razkrite roke je ustvarjanje 
medkulturnih povezav, socializacija in 
izobraževanje s tekstilnim ročnim delom. Projekt 
sta sofinancirala Ministrstvo za kulturo RS in 
Evropski socialni sklad. Namenjen je bil 
izobraževanju na področju kulture s ciljem 
povečanja zaposljivosti ranljivih skupin ter 
njihove socialne vključenosti. 

Edina Silić, koordinatorka projekta Razkrite roke, na razstavi v Slovenskem  
etnografskem muzeju

Oblikovalke iz skupine Oloop, ki so tokrat prvič (a ne 
zadnjič, so zagotovile) povezale oblikovanje z družbenim 
angažiranjem.

Velika pravljična preproga

Vezena majica

Kvačkan objem

Balkanska copata
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Letovanje Društva  
prijateljev mladine 
Javornik-Koroška Bela

Tako kot vsako leto je tudi le-
tošnje poletje DPM Javornik-
-Koroška Bela organiziralo le-
tovanje za otroke z Javornika, 
Koroške Bele in Blejske Dobra-
ve v letovišču ZDPM Jesenice 
v Pinei pri Novigradu. Letova-
nje je potekalo od četrtka, 26. 
julija, do nedelje, 5. avgusta, 
skupaj z DPM Žirovnica in 
OŠ Poldeta Stražišarja. Leto-
vanja se je letos udeležilo re-
kordno število otrok, kar osem-
deset iz vseh treh šol. Sončnih 
enajst dni si bomo zapomnili 
po olimpijskih igrah, na kate-
rih je vsaka hiška predstavlja-
la svojo državo, te pa so med 
seboj tekmovale v raznih špor-
tih, za katere je poleg vodičev 
poskrbel tudi učitelj športne 
vzgoje z OŠ Žirovnica. Otroci 
so balinali, igrali nogomet, ko-
šarko na novem igrišču v leto-
višču, vaterpolo, imeli so tečaj 
odbojke, veliko časa so prežive-
li na plaži in v morju – neka-
teri mlajši otroci so se celo na-
učili plavati, preizkusili pa so 
se tudi v raznih zabavnih 
igrah. V popoldanskem času 
smo v ustvarjalnih delavnicah 
izdelovali majčke, sončke, ribi-
ce, ladjice, ki smo jih spustili v 

morje, zapestnice iz perlic itd. 
Pedagoški vodja je skupaj z 
nekaterimi otroki raziskoval 
morje, lovili so ribe, školjke, 
sipe, ujeli pa so celo hobotnico. 
Vse skupaj je bilo zelo okusna 
večerja predzadnji dan. Z lad-
jico smo šli na popoldanski 
izlet v Poreč, večere pa smo 
zapolnili z obiski Novigrada, 
kinom pod zvezdami s kokica-
mi ali plesom. Zadnji ples so 
popestrile nore frizure in oble-
ke, nagrade za zmagovalce 
posameznih disciplin ter brez-
alkoholni koktejli. Ob tej prilo-
žnosti bi se radi zahvalili 
vsem, ki so prispevali sredstva, 
s katerimi smo otrokom plača-
li polovico izleta z ladjico, sla-
dolede kot nagrade, koktejle, 
kupili majčke in še kaj. Vodiči 
bi radi pohvalili otroke za lepo 
obnašanje in upoštevanje na-
vodil, staršem pa se zahvalju-
jemo za zaupanje, da so otro-
ke prijavili na letovanje. S 
starši smo bili ves čas v stiku 
prek Facebooka, kamor smo 
dnevno pisali komentarje in 
nalagali fotografije. Po priho-
du domov pa smo vodiči obli-
kovali še film, ki nas spominja 
na prijetne dni. Upamo, da 
bomo prihodnje leto spet sku-
paj.

Mojca Kavčič, predsednica 
DPM Javornik-Koroška Bela

Prejeli smo

Novo darilo  
za nove naročnike  
na časopis  

Prvih 30 novih naročnikov 
poleg brisače prejme še  
celodnevno vstopnico za 
kopanje v Termah Snovik.

Darilo prejmete pri naročilu na 
časopis Gorenjski glas za naj-
manj eno leto (cena izvoda je 
1,50 EUR), izhaja vsak torek in 
petek. Prve tri mesece ga boste 
prejemali brezplačno, nato bo-
ste deležni od 10- do 25-odsto-
tnega popusta, enkrat na me-
sec boste lahko brezplačno ob-
javili mali oglas in koristili šte-
vilne ugodnosti.

Za več informacij se oglasite osebno pri nas na Bleiweisovi cesti 4  
v Kranju, ali nas pokličite na tel. št.: 04/201 42 41 vsak dan 
od 7. do 15. ure, ob sredah do 16. ure.

Za več informacij se oglasite osebno pri nas na Bleiweisovi cesti 4 

Pridružite se nam, ne bo vam žal!

Kakovostna kopalna brisačaKakovostna kopalna brisača
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Janko Rabič

Petnajstletni Matic Veber z 
Jesenic se je začel uspešno 
uveljavljati v kolesarstvu. Za 
enega najtežjih športov se je 
odločil pred leti v Osnovni 
šoli Toneta Čufarja na Jese-
nicah, ki jo je obiskoval. 
Imel je priložnost, da se pre-
izkusi v vožnji s kolesom, in 
dobri rezultati testiranja so 
ga opogumili, da se je včla-
nil v Kolesarski klub Grega 
Bole Bled. 
Kmalu se je izkazalo, da je 
Matic izredno talentiran ko-
lesar, ki se mu na podlagi 
dosedanjih rezultatov obeta 
lepa kariera. Za njim je že 
več kot dvesto tekem, letos 
je dosegel prve zares odmev-
ne rezultate in opozoril nase 
širšo slovensko kolesarsko 
javnost.
Na podlagi rezultatov se je 
uvrstil v slovensko mladin-
sko reprezentanco in že na-
stopa na mednarodnih tek-
mah v Avstriji, Italiji in na 
Hrvaškem. Dobro se zave-
da, da le s trdno voljo in re-
snimi treningi prihajajo 
dobri rezultati. Trenira pet-
krat na teden, poleg tega se 
vrstijo tekme. Vse bolj svoj 
čas podreja temu športu. Po 
dosedanjih izkušnjah je vse 
boljši in uspešnejši v gor-
skih etapah in tekmovanjih 
na kronometer.
Letošnje leto je s tremi vr-
hunskimi dosežki v mladin-

ski konkurenci zanj naju-
spešnejše. Postal je državni 
prvak v tekmovanju na kro-
nometer v Ljubljani, na dr-
žavnem gorskem prvenstvu 
v Idriji je postal slovenski 
podprvak, na cestnem dr-
žavnem prvenstvu v Mirni 
Peči pa je osvojil bronasto 
kolajno. 
Njegov trener Tomaž Kali-
šnik je seveda z njegovimi 
rezultati glede na le eno leto 

resnega treniranja izredno 
zadovoljen in pravi, da je 
eden bolj nadarjenih kole-
sarjev za etapne dirke.
Matic je vesel, da ima v klu-
bu veliko razumevanja in po-
moči za treninge in tekme. 
Poleg glavnega trenerja naj 
omenimo še Saša Boleta, 
Marjana Knafliča in Vida 
Ogrisa. Tudi med samimi 
tekmovalci vlada prijatelj-
stvo, posebej se razume s so-

tekmovalcema Tadejem Ko-
sovelom in Anžetom Pazlar-
jem. Pri tem napornem in 
zahtevnem športu ga podpi-
rata in mu ves čas pomagata 
starša, ki se seveda z njim 
veselita zmag in drugih do-
brih rezultatov. 
O letošnjih rezultatih in na-
daljnjih ciljih pa Matic Veber 
pravi: »Res sem zadovoljen s 
tem, kar sem dosegel. Vsi re-
zultati so spodbuda za nove 
tekme v jesenskih mesecih. 
Glede prihodnjih ciljev naj re-
čem, da želim dobre rezultate 
dosegati naprej v članski kon-
kurenci, kasneje pa bi rad po-
stal profesionalni kolesar.«

Velik up slovenskega 
kolesarstva
Petnajstletni Jeseničan Matic Veber se je uvrstil v slovensko mladinsko reprezentanco in že nastopa 
na mednarodnih tekmah v Avstriji, Italiji in na Hrvaškem.

Matic Veber je v novem šolskem letu dijak 
drugega letnika Srednje zdravstvene šole na 
Jesenicah. 

Andraž Sodja

Mladinski center Jesenice je 
v sodelovanju s Krajevno 
skupnostjo Javornik-Koroška 
Bela v petek, 31. avgusta, v 
okviru praznika krajevne 
skupnosti organiziral že četr-
ti športno-aktiven popoldan. 
Pripravili so letos že četrto 
nogometno tekmo med več-
nimi tekmeci z Javornika in 
Koroške Bele v spomin na 
Lupča Filipova oziroma Lu-
betov memorial. Kot je pove-
dal vodja mladinskih progra-
mov MCJ Mitja Blažič, so 
poleg nogometne tekme pri-
pravili tudi tekmovanje v vle-
čenju vrvi med ekipama Ja-
vornika in Koroške Bele. »V 

nogometni tekmi je z rezul-
tatom 9 proti 6 zmagala eki-
pa Koroške Bele, v vlečenju 
vrvi pa ravno tako ekipa Ko-
roške Bele z rezultatom 2 
proti 0. Igralci ekipe z Javor-
nika že težko čakajo nasled-
nji memorial, v katerem se 
bodo poskusili oddolžiti za 
oba poraza,« še dodaja Bla-
žič. Za najboljša igralca tek-
me sta bila izbrana Branko 
Jotič in Ivan Pihler – Cvaj, 
najboljši strelec pa Mitja Bla-
žič. Za pomoč in sodelovanje 
pri organizaciji dogodka se 
organizatorji zahvaljujejo 
tako krajevni skupnosti kot 
tudi profesorju športne vzgo-
je z osnovne šole Koroška 
Bela Roku Pekolju.

Četrti turnir v spomin na  
Lupča Filipova

V okviru praznika Krajevne skupnosti Javornik-Koroška Bela je Mladinski center Jesenice organiziral 
že četrti Lubetov memorial.

Ekipa Koroške Bele (na sliki) je ekipo Javornika premagala 
tako v nogometu kot v vlečenju vrvi, Javorničani že komaj 
čakajo priložnost za povratni obračun.

Nadarjeni mladi kolesar Matic Veber (v sredini)
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BREZPLAČNI 
PREGLED VIDA
Lesce, torek: 15 - 17   
T: 04 531 89 34
Jesenice, četrtek: 15 - 18  
T: 04 586 2416

● potrdila za vozniški izpit 
● zdravniška spričevala   

● zdravljenje očesnih bolezni 
● predpisovanje očal 
● kontaktne leče

Vsak četrtek in  
petek specialistični  
okulistični pregledi!Velika izbira  

sončnih očal z dioptrijo

Urša Peternel

Policisti Policijske postaje 
Jesenice so pripravili nekaj 
nasvetov za varno udeležbo 
v cestnem prometu v jesen­
skih dneh. Voznikom svetu­
jejo, naj hitrost prilagodijo 
razmeram na cesti in dosle­
dno upoštevajo omejitve, iz­
ražene s prometno signaliza­
cijo. Na območjih, kjer se 
običajno zadržujejo pešci (v 
bližini šol, vrtcev, domov sta­
rejših občanov, v naseljih ¼ ), 
naj vozijo še posebej previ­

dno. Zunaj naselij morajo vo­
ziti po sredini voznega pasu, 
saj se s tem zmanjša možnost 
trka s pešcem, ki hodi ob vo­
zišču. Za lastno varnost pa 
morajo poskrbeti tudi pešci; 
priporočljivo je, da so obleče­
ni v svetla oblačila in nosijo 
odsevne trakove in kresničke. 
Če je le mogoče, morajo preč­
kati cesto na označenih pre­
hodih za pešce, hoditi po 
pločnikih (če obstajajo) oziro­
ma ob levem robu. Izjemoma 
lahko pešci hodijo po desni 
strani vozišča v smeri hoje, 

kjer je to zanje varneje (ne­
pregleden ovinek, ovira na 
vozišču). Pešci, ki ponoči ho­
dijo zunaj naselja ali v neo­
svetljenem naselju, kjer ni 
pločnika ali pešpoti, morajo 
nositi na vidnem mestu na 
strani, ki je obrnjena proti 
vozišču, svetilko, ki oddaja 
belo svetlobo, ki je vidna s 
sprednje in zadnje strani, ali 
odsevni telovnik živo rumene 
ali oranžne barve z vdelani­
mi odsevnimi trakovi bele 
barve ali odsevnik (kresnič­
ko, odsevni trak). 

V jesen z odsevnimi trakovi 
in kresničkami
Za lastno varnost morajo poskrbeti pešci; priporočljivo je, da so oblečeni  
v svetla oblačila in nosijo odsevne trakove in kresničke.

Urša Peternel

Pri pripravi projekta S Klaro 
po Stari Savi so moči združi­
li Občina Jesenice, Razvojna 
agencija zgornje Gorenjske 
in Gornjesavski muzej Jese­
nice. Po besedah direktorice 
muzeja Irene Lačen Benedi-
čič obiskovalcem Stare Save 
na sodoben, avdiovizualen 
način želijo predstaviti, kako 
so nekdaj živeli fužinarji. 
Zgodbo so oblikovali kot pri­
poved devetletne Klare, ki obi­
skovalcem Stare Save razkaže 
delavsko stanovanje in kuhi­
njo, ki sta urejeni v Kasarni, 
in predstavi življenje otrok v 
tistih časih. O delu v železarni 
spregovori njen oče, ki mu 
Klara na delo odnese kanglico 
z malico, ki jo je pripravila 
mama. Hodi po potki ob Savi, 
kjer so vidni ostanki plavža, 
pudlovke in rak, do fužinske 
graščine, kjer je ohranjen 
utrip časa, ko je v njej še živel 
lastnik fužine. »Na ta sodo­
ben multimedijski način želi­
mo predstaviti muzejsko fu­
žinsko območje Stare Save, ki 
je edinstveno in lepo ohranje­
no, življenje fužinarjev pa že­
limo povezati s predstavitvijo 
lepot sončnih pobočij Kara­
vank, kamor so po težkem, 
napornem in nevarnem delu 
zahajali železarji po sprosti­
tev, in vse to vključiti v turi­
stično ponudbo občine Jese­
nice,« je povedala Irena La­
čen Benedičič. Multimedija 
pomeni dopolnitev stalne že­
lezarske zbirke na Stari Savi, 
javno jo bodo predstavili v 
soboto, 29. septembra, ob 
14.30 na Stari Savi. Pred tem 
pa bo v organizaciji Turistič­
no informacijskega centra 
(TIC) Jesenice potekal voden 
izlet v Vintgar, s čimer bodo 
zaznamovali svetovni dan tu­
rizma in dneve evropske kul­
turne dediščine.

S Klaro po Stari Savi
Na Jesenicah so pripravili multimedijski projekt S Klaro po Stari Savi, s katerim na sodoben način 
predstavljajo življenje v času fužin.

Delavsko stanovanje v Kasarni na Stari Savi – tudi otroci si z zanimanjem ogledajo, kako 
so živeli nekdaj.

Zanimiva je tudi kuhinja v Kasarni, ki obiskovalcem prikazuje, kako so v starih časih  
kuhali in jedli.

S Klaro po Stari Savi
Občina Jesenice (v sodelovanju z Razvojno agencijo 

Zgornje Gorenjske in Gornjesavskim muzejem 
Jesenice) ob svetovnem dnevu turizma in Dnevih 

evropske kulturne dediščine vabi na prireditev  
S Klaro v Vintgar in na Staro Savo,  

ki bo v soboto, 29. septembra. 

PROGRam PRiReDitVe:
- ob 8. uri zbor udeležencev izleta v Vintgar  

pred tiC Jesenice, 

- ob 13.15 vrnitev na Staro Savo in okrepčilo, 

- ob 14.30 multimedijska predstavitev projekta  
S Klaro po Stari Savi

Brezplačen voden izlet prek Blejske Dobrave  
v Vintgar, ki mu sledi multimedijska  

predstavitev Stare Save  
v Gornjesavskem muzeju Jesenice. 

Za voden izlet so obvezne prijave na tiC Jesenice  
do petka 28. septembra, do 12. ure  

(telefon: 04/586 31 78, e-pošta: tic.jesenice@siol.net).

V primeru slabega vremena bo izlet  
prestavljen, multimedijska predstavitev pa bo  

ob vsakem vremenu.
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                        + poštnina

10 ,90
EUR

Redna cena knjige je 12,50 EUR. Če knjigo kupite 
ali naročite na Gorenjskem glasu, je cena le

Knjigo lahko kupite ali naročite na  
Gorenjskem glasu,  Bleiweisova cesta 4  
v Kranju, jo naročite po telefonski številki:  
04/201 42 41 ali na: narocnine@g-glas.si.

V tem priročniku 
je pregledno 
in kratko 
po mesecih 
povedano vse 
bistveno, kar 
zadeva oskrbo 
in dela  
v okrasnem vrtu, 
je torej vodnik 
za celoletno 
vrtnarjenje.
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Ti­to­va­31,­Je­se­ni­ce,­­
tel.:­04/5832-663

Optika­Mesec­Vida­Mi­hel­čič­s.p.,­Cesta­maršala­Tita­31,­Jesenice

Ljubljenčki iščejo dom

Kuža najdenček po imenu Jack, manjše velikosti, mešanec 
z nemškim ovčarjem, star približno tri mesece, išče nove, 
ljubeče lastnike. Je srčkan, prijazen, nežen in igriv kuža, 
primerno seveda svoji starosti. Zanj iščemo dom, kjer bo 
član družine, za v pesjak ali na verigo se ne oddaja. Tel.: 
051/358 234

Svetlo rjava psička mešanka, najdenka, manjše rasti, stara 
2 leti, nečipirana, išče nov dom. Tel.: 040/294 891

Nov dom išče oranžen mucek, star 3 mesece, zelo igriv, 
razglisten in vajen čistoče. Tel.: 070/830 018

Dom išče več muckov, starih 3 mesece, različnih barv.  
Tel.: 040/294 891

Andraž Sodja

Pr©  Jurču na Blejski Dobra­
vi so se 1. septembra, prvič 
po dvainštiridesetih letih, 
odkar so jih poti po zaklju­
čeni osnovni šoli raznesle 
po svetu, srečali učenci, ki 
so 1. septembra 1962 sedli 
v klopi dveh paralelk prve­
ga razreda Osnovne šole 
Koroška Bela. Kot je pove­
dal organizator srečanja 
Rudi Mikula, se že dolgo 
niso dobili, zato so se odlo­
čili za takšno srečanje: 
»Vse sošolce je bilo težko 
zbrati, saj prihajajo iz cele 
Slovenije. Zelo dobro so se 
odzvali, saj so prišli celo iz 
Prekmurja.« Izredno čus­
tvenega srečanja, saj je ob 
snidenjih in obujanju spo­
minov pritekla tudi marsi­
katera solza, se je udeležilo 

tudi nekaj učiteljic, med 
njimi tudi razredničarki 
obeh razredov, za kateri je 
bil dogodek ob poplavi spo­
minov še posebej čustven. 
Organizator in koordinator 

srečanja Rudi Mikula je bil 
deležen bučnega aplavza in 
številnih zahval. »Dolgo 
časa mi je rojilo po glavi, 
kje smo, kaj delamo, ali se 
sploh še poznamo. Obisko­

vanje osnovne šole je bilo 
eno lepših obdobij v našem 
življenju, zato smo se mo­
rali srečati in konec koncev 
tudi znova spoznati,« je še 
dodal Mikula.

Abraham v prvi razred
Na Blejski Dobravi so se po 42 letih od zaključene osnovne šole znova zbrali sošolci iz prvega razreda 
osnovne šole Koroška Bela iz leta 1962.

Prvi razred osnovne šole Koroška Bela leta 1962 in petdeset let kasneje

Janko Rabič

Prijeten ambient Kosove 
graščine na Jesenicah je v 
septembrskih dneh spet po­
nudil nekaj vrhunskega za 
ljubitelje klasične in soro­
dne glasbe. Združenje glas­
bene mladine Jesenice je 
pod vodstvom glavnega or­
ganizatorja koncertov po 
slovenskih mestih Glasbene 
mladine ljubljanske gostilo 
štiriindvajsete Jesenske se­
renade. Štirje koncerti z vse­
binsko zaokroženimi pro­
grami mladih izvajalcev so 
navdušili izbrano publiko, ki 
jim je vse večere namenila 
iskrene aplavze. Najprej je 
nastopila vokalna skupina 
Jazzva, zatem pihalni kvin­
tet Noobsayswhat, na tre­
tjem koncertu so se predsta­
vili tolkalci Akademije za 
glasbo in pevka Nuša Dra­
šček. V petek, 14. septem­
bra, je jeseniški program 
zaokrožil domači izvajalec, 
violončelist Gregor Fele, ki 
igra v Simfoničnem orkes­
tru RTV Slovenija. Gre za 
vrhunskega glasbenika, ki je 
začel igrati na violončelo v 
Glasbeni šoli na Jesenicah. 
Uspešno je nadaljeval študij, 
se izpopolnjeval pri ugle­
dnih glasbenikih doma in v 
Evropi, opravil dodiplomski 
in podiplomski študij. Kljub 
mladosti je za njim lepa ka­
riera nastopov v komornih 

sestavih in solistično doma 
in v evropskih glasbenih 
prestolnicah, kjer še posebej 
nabira dragocene izkušnje. 
Sodi med vrhunske sloven­
ske izvajalce na tem instru­
mentu. Po uspešnem nasto­
pu na Jesenicah in morda 
tudi z razlogom, da je v ro­
dnem mestu kar malo pre­
več prezrt, smo ga povabili 
na kratek klepet. 

Kako ste se znašli v progra-
mu Jesenskih serenad? 
»Že pred približno desetimi 
leti sem s kvartetom glasbe­
nikov prvič nastopil. Letos 
sem bil pa še posebej vesel 
in počaščen hkrati novega 
povabila Marinke Gombač, 
vodje Glasbene mladine 
ljub ljanske.«

Koncertu ste nadeli ime Pre-
rojenje. Kakšen je bil pro-
gram?
»Odločil sem se za program, 
ki je izključno napisan za vi­
olončelo solo. Sem velik za­
govornik tega, da je program 
čim bolj vsebinski in pove­
zan. Tako sem dal skupaj 
skladbe, ki so zelo sodobne, 
in tiste, stare 250 let.«

Obogatili ste ga s poezijo, ki 
jo je brala Tina Uršič?
»Potrudil sem se, da sem 
tudi našel poezijo, ki je bila 
zelo sorodna skladbam. Prav 
presenečen sem bil, kako se 

je mi je to posrečilo s Koso­
velovo poezijo. Vsaka pesem 
je že napovedovala vsebino 
skladbe.«

Je domača publika prednost 
ali ne? 
»Pred domačim občinstvom 
je vedno zahtevno koncerti­
rati. Po eni strani čutiš spod­
budo, po drugi strani pa od­
govornost. Tokrat je bilo res 
prijetno, publika je bila od­
zivna in številna.«

Violončelo je sedaj vaše sko-
rajda več kot poklicno življe-
nje. Kako ste začeli?
»Enaindvajset let je že, odkar 
sem se začel učiti igranja na 
violončelo v Glasbeni šoli na 
Jesenicah. Nisem se mogel 
takoj odločiti, na kateri in­
strument bi igral, pa mi je 

malo svetovala mami in vio­
lončelo mi je potem bil ve­
dno bolj všeč.«

Kako ocenjujete dosedanjo 
kariero?
»Zagotovo naporno obdobje 
z vsakodnevnim odrekanjem 
drugim stvarem v prid in­
strumenta. Vse pa osvet­
ljujejo trenutki, ki osmislijo 
vse napore, in manj prijetne 
stvari, ki te pri tem sprem­
ljajo.« 

Menda veliko vaj, posebej za 
vrhunskega glasbenika, kot 
ste vi? 
»Vsak instrument vrhunsko 
igrati je zahtevno, tudi vio­
lončelo. Potreben je določen 
čas vadbe. Tega je kar veliko, 
sam redno vadim kar po pet 
ur vsak dan.«

Prerojenje na Jesenskih  
serenadah
Zaključni večer letošnjih Jesenskih serenad je pripravil domači izvajalec, violončelist Gregor Fele  
z Jesenic. Sodi med vrhunske slovenske izvajalce na tem instrumentu.
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Čopijada na Planini 
pod Golico
Pri Čopu na Planini pod Golico se je zbralo okoli sto sorodnikov, katerih izvor je povezan z družino 
Čop, po izsledkih družinskega drevesa, ki ga že 17 let ustvarja Tone Čop.

Andraž Sodja

Minulo soboto je bil pri 
Čopu na Planini pod Golico 
prav poseben dogodek, na 
katerem so se obiskovalci 
lahko zelo podrobno sezna-
nili s svojim izvorom. Do-
godek sta organizirala pod-
jetnik Jože Čop in razisko-
valec rodoslovec Anton Čop. 
Pri Čopu se je tako zbralo 
več kot sto obiskovalcev, ki 
se po raziskavah Antona 
Čopa lahko pohvalijo s sku-
pnimi predniki in sorodni-
ki, med katerimi so tudi slo-
venski alpinistični pionir 
Joža Čop, fotograf Jaka Čop 
in številni drugi. Po bese-
dah Antona Čopa se je ob-
širna raziskava pričela leta 
1996, ko je hotel najti bra-
trance svojega deda, nato se 
je zadeva nadaljevala: »Tre-
nutno imam v družinskem 
drevesu 23.500 oseb, tu pa 
predstavljamo okoli 1100 
sorodnikov Andreja Čopa in 
družine naprej. Manjkajo 
mi še nekateri izseljenci in 
mlajše generacije, sicer pa 
rodoslovno drevo sega okoli 
devet rodov v preteklost.« 
Točneje se rodoslovno dre-
vo, ki je bilo na Planini pod 
Golico predstavljeno razšir-
jenemu Čopovemu sorod-
stvu, začne kar okoli davne-
ga leta 1650, približno ta-
krat se je rodil Andrej Čop. 
Kot še pojasnjuje Anton 
Čop, je odkritih tudi okoli 
pet tisoč fotografij. Izdaje 

knjige Čop za zdaj zaradi 
same obsežnosti dela ne na-
črtuje: »Gre za vse prednike 
mojih otrok, to je samo Čo-
pova veja, moral bi izdati 
več knjig o povezanih rodbi-
nah. Obenem pa bi nekateri 
na tem tudi radi zaslužili, 
zato se za knjigo nisem od-
ločil.«

Ideja za srečanje Čopov se je 
porodila v pogovoru z Jožem 
Čopom, odziv pa je presene-
til tudi sama organizatorja. 
»Veliko jih ni prišlo, zelo 
veliko – kar okoli sto pa se 
jih je srečanja udeležilo,« je 
še zaključil Anton Čop. Kot 
je še dodal glavni organiza-
tor Jože Čop, gre najverje-

tneje za največje srečanje 
Čopove rodbine, v kateri so 
tud inženirji, astrofiziki in 
drugi, sam odziv pa je tudi 
njega presenetil. Navduše-
nje pa so izrazili tudi obi-
skovalci, tako bližnji kot 
daljni Čopovi sorodniki, ki 
so z zanimanjem spoznavali 
svoje korenine.

IZLET

Lani smo na obiranje mandarin odpeljali dva avtobusa, 
izletniki pa so se domov vrnili navdušeni. 

1. dan: odhod z avtobusne postaje v Kranju ob 6. uri. Vožnja skozi Liko v Dalmacijo,  
po stanek v Makarski. Nastanitev v hotelu na Makarski rivieri. Popoldne prosto za sprehode 
in uživanje ob morju, nato večerja v hotelu, prenočevanje.
2. dan: po zajtrku odhod na plantaže v dolino Neretve, kjer nas bodo najprej postregli z 
aperitivom in suhimi figami. Po obiranju se bomo zapeljali do neretvanskih ploskih ladjic 
– trupic. Po vožnji s trupicami nam bodo v restavraciji Pri Jozotu pripravili odlično kosilo z 
neretvanskimi specialitetami in pijačo. Po večerji v hotelu zabava ob dalmatinski glasbi. 
3. dan: dopoldne vožnja do Splita, kjer si bomo z lokalnim vodičem ogledali Dioklecianovo 
palačo in mestne znamenitosti. Nato vožnja v Trogir, kjer si bomo ogledali slikovito  
katedralo in mesto. Po ogledu vožnja domov, prihod v Kranj načrtovan okoli 22. ure. 

Cena potovanja je samo 150 EUR/osebo.  
Za ta izjemen program so mesta omejena, zato pohitite s prijavami!
Cena vključuje: prevoz s sodobnim avtobusom, 2 polpenziona v dvoposteljnih sobah v 
hotelu 3* ali več, 3 kg mandarin na osebo, vožnja s trupicami, kosilo Pri Jozotu, ogled 
Splita in Trogira. Doplačilo za enoposteljno sobo je 42 EUR. Možnost odhoda z Jesenic in 
Radovljice, če bo najmanj 10 prijavljenih.w
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Kompas Kranj, Slovenski trg 6, tel.: 04/201 42 61, 
Kompas Škofja Loka, Kapucinski trg 8, tel.: 04/511 17 70

Prijave, informacije  
in izvedba Programa:

26.-28. oKTobRa 2012

Z GoREnjskim GLasom po mandaRinE

Družinsko drevo Čopovih je zasedlo kar sedem plakatov. Sega vse do leta 1650,  
podkrepljeno pa je tudi z bogatim zgodovinskim in fotografskim materialom.

Ocvirki in pohvale

Ura brez kazalcev v avli železniške postaje Jesenice je  
dobila primerno zamenjavo, tako da se stanje na sami  
postaji postopoma izboljšuje. Še vedno pa so problem  
toaletni prostori, toda upanje na rešitev ostaja.

Končno bo ena od najbolj »cvetočih« hiš dobila novo  
podobo, saj urejajo fasado. V bodoče bo od cvetenja ostalo 
resnično samo cvetje na balkonu ...

Pa smo le dočakali bio »rolete«, vse iz naravnega  
materiala. Za servis poskrbi narava, skratka prototip  
bodočega razvoja je na ogled na Kejžarjevi. V fazi razvoja je 
tudi bio fasada, saj nekatere rastline hitro rastejo in lahko 
prekrijejo tudi večjo stanovanjsko hišo, za začetek pa vsaj 
okna, ki so že dalj časa razbita.

Nekateri ljudje so obsedeni z natančnostjo. Če na  
opozorilnem plakatu piše: šolska pot, potem naj bo to res 
položeno na pot, je sklepal neznanec in plakat preselil z 
ograje na pot ¼
Besedilo in fotografije Janez Pipan
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Jelka Koselj

Pravi pereci so oblikovna po­
sebnost prekmurskega peci­
va z vplivom madžarske 
peke, kjer pletejo po dva 
svaljka mlečnega testa v kito, 
kito pa sklenejo v krog. Pere­
ce namažejo z jajcem in spe­
čejo v vroči krušni peči.
Pred leti sem bila povabljena 
na prigrizek v Mursko Sobo­
to, na njihove sladke in slane 
dobrote. Posebnost, ki mi je 
bila najbolj všeč, je bila go­
spa s košaro posebno obliko­
vanega peciva, ki ga je ime­
novala naviti pereci. Kljub 
toliko dobrotam smo gostje 
hitro izpraznili njeno koša­
ro. Gospa je bila zelo prija­
zna in mi zaupala recept za 
testo in izdelavo. Sedaj po­
dobne perece večkrat priprav­
ljam, enako oblikovane, a z 
različnimi premazi, in jih 
pečem v navadni pečici. Tudi 
otroci jih imajo zelo radi. 

Potrebujemo: 1 kg bele moke, 4 
dag kvasa, 2 žlici sladkorja, 2 
dl kislega mleka ali jogurta. 
malo soli, potrebno mlačno 
mleko (približno pol l); za 
premaz: mleko z jajcem in 
različna semena (sezam, 
mak, laneno seme, kumino, 
janež), nariban sir po želji in 

mast ali olje za namastitev pe-
kača. 
Za navitje testa potrebuje­
mo kakšen cm debela koru­
zna stebla, ki jih narežemo 
na palčke dolžine 15 do 20 
cm. Na en pekač gre pribli­
žno 12 perec. Iz sestavin do­
bimo približno za tri pekače 
perec. Stebla po peki zlahka 
vzamemo ven iz perec in jih 
shranimo. Imamo jih za 
večkratno uporabo. 
Priprava: pripravimo kvasec. 
V 1 dl malo mlačnega mleka 
nadrobimo kvas in dodamo 
žličko moke in žličko slad­
korja. Postavimo ga na to­
plo. V moko v skledi naredi­
mo jamico in vanjo vmeša­
mo kvasec in mlačno kislo 
mleko ali jogurt, nato pa to­
plo mleko, v katerem smo 
raztopili sladkor in sol. To­
plo mleko po potrebi doliva­
mo, da naredimo srednje 
mehko testo. Testo v skledi, 
pokrito s prtičem, damo 
vzhajat v topel prostor pri­
bližno za slabo uro, da se 
več kot podvoji. Nato ga vza­
memo iz sklede in dobro 
pregnetemo. Oblikujemo 
velik svaljek, ki ga narežemo 
v kepice, velike za manjšo 
pest. Kepice razvaljamo v 
trakove dolžine približno 30 
cm. Trakove nato spiralasto 

navijemo na koruzne palč­
ke. Perece damo peč na po­
maščen pekač ali pa pokrit s 
papirjem za peko. Premaže­
mo jih z razžvrkljanim jaj­
cem in mlekom ter posuje­
mo z grobo zmletimi seme­
ni. Posujemo jih lahko z 
grobo soljo kot slanike ali pa 
z naribanim sirom. Pekač s 
pereci postavimo v topel 
prostor za 10 do 15 minut. 
Pečemo jih v ogreti pečici na 
200 stopinj C. Po desetih 
minutah peke temperaturo 
malo zmanjšamo. Pečemo 
jih od 20 do 25 minut. Še 
toplim perecom vzamemo 
ven koruzna stebla in jih 
shranimo. Do uporabe jih 

pokrijemo s prtičem. Če se 
nam preveč zapečejo, jih po­
krijemo z vlažnim prtičem. 
Najbolje je, da jih ponudimo 
še isti dan, ko so spečeni.
Zelo uporabne koruzne 
palčke lahko uporabljamo 
tudi za zvitke iz kupljenega 
listnatega testa. Testo razva­
ljamo 3 mm debelo, nareže­
mo v trakove širine 2,5 cm 
in premažemo z razžvrklja­
nim jajcem. Tudi te trakove 
spiralasto navijemo na palč­
ke. Pečemo jih pri 220 sto­
pinjah C približno 15 minut, 
da svetlo porumenijo. Ohla­
jene votle zvitke nadevamo s 
kremami, sadnimi penami 
ali sladoledom.

Prekmurski pereci po gorenjskoSudoku s končno rešitvijo

Mrežo izpolnite tako, da bodo vsaka vrstica, vsak stolpec in 
vsak manjši kvadrat vsebovali številke od 1 do 9. Ob pravilni 
rešitvi boste v označeni vrstici, če zamenjate številke s črka-
mi (1=T, 2=B, 3=G, 4=A 5=Z 6=R, 7=I, 8=E, 9=V), od leve 
proti desni prebrali rešitev. Rešitev sudokuja iz prejšnje šte-
vilke je DRAGOTINE.

Sestavil: Cveto Erman

Nagrajenci križanke iz prejšnje številke
Pravilno geslo se glasi NAKIT KI JE VEDNO LEPO DARILO. 
Sponzor križanke Zlatarstvo Franci Lavtižar, s. p., na Cesti 
maršala Tita 19, Jesenice (železniška postaja), tel. 04/29 42 
270, GSM 041/508 408, podarja srebrn nakit v vrednosti 30 
EUR: Franc Ropret, Bohinjska Bistrica; 20 EUR: Erika Štam-
felj, Lipce, in 10 EUR: Lidija Vrdoljak, Hrušica. Čestitamo, za 
nagrade se oglasite v Zlatarstvu Lavtižar.

Sponzor današnje križanke je Zveza društev prijateljev mladine Jesenice, Pod gozdom 2 na Jesenicah. Od letos so tudi skrbniki Doma 
Pristava v Javorniških Rovtih. Za izžrebane reševalce križanke so namenili: 1. kmečka pojedina in jabolčni zavitek (dve osebi), 2. eno-
lončnica s klobaso (dve osebi), 3. domači sirovi štruklji (dve osebi). Tudi če vam žreb ne bo naklonjen, jih obiščite, ne bo vam žal.

Re šit ve kri žan ke (na grad no ges lo, se stav lje no iz črk z ošte vil če nih polj in vpi sa no v ku pon 
iz kri žan ke) po šlji te na do pis ni cah do ponedeljka, 1. oktobra 2012, na Go renj ski glas,  
Ble i    we i so va ce sta 4, 4001 Kranj, p. p. 124 ali vr ži te v naš poš tni na bi ral nik.
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KOSOVA GRAŠČINA 
Ogled gostujoče razstave Občinska kolonija v Trbovljah (do 28. sep­
tembra). Info: Zasavski muzej Trbovlje, ZVKD in Gornjesavski muzej 
Jesenice, 04/583 35 00

KOSOVA GRAŠČINA 
Ogled razstave Zakladi Gorenjske – iz zbirk muzejev (do 19. oktobra)

Info: Gornjesavski muzej Jesenice, 04/583 35 00

RAZSTAVNI SALON DOLIK 
Ogled Območne likovne razstave v sodelovanju z JSKD OI Jesenice 
(do 10.10.). Info: Razstavni salon DOLIK, 051 426 049; JSKD, OI 
Jesenice, 04/586 67 40

Petek, 21. septembra
RAZSTAVNI SALON VIKTORJA GREGORAČA ob 18. uri

Literarni večer mladih ustvarjalcev z naslovom Poezija kot naše duše 
hrana s predstavitvijo pesniške zbirke Neskončne poljane digitalnih 
misli, avtor Jernej Kusterle

Info: DPD Svoboda France Mencinger, 04/586 61 51 in ŠD Zvezde in 
neformalna skupina mladih Neoparnasovci

Torek, 25. septembra
MLADINSKI CENTER JESENICE ob 14.30 

Slikarska šola Brina Torkar: prijavi se lahko vsak, ki ga zanimajo 
slikanje, risanje, modno oblikovanje, grafično oblikovanje, strip ¼ 
Šola je primerna kot priprava na sprejemni izpit za srednješolsko 
izobraževanje na umetniških srednjih šolah in umetniških gimnazijah 
ter za Akademijo za likovno umetnost in oblikovanje, slikarstvo, ob­
likovanje, restavratorstvo, NTF, arhitekturo.

Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81 in Brina Tor­
kar, 041/644 475

DESIGN DAMJAN PE TREBEŽ ob 17. uri
Ustvarjalna delavnica – osnove patchworka (cena 30 EUR)

Info: Design Damjan, 041/620 274

DVORANA KINA ŽELEZAR ob 18. uri
Filmsko gledališče: V deželi krvi in medu

Info: Gledališče Toneta Čufarja Jesenice, 04/583 31 00

KOLPERN NA STARI SAVI ob 18. uri 
Odprtje fotografske razstave Marije Gašperšič z naslovom Fotografije 

Info: Gornjesavski muzej Jesenice v sodelovanju z AURIS Kranj, 
04/583 35 00

Sreda, 26. septembra
BALINIŠČE V BAZI ob 8.30 

Odprti balinarski turnir za Memorial Draga Tarmana

Info: KS Sava, 04/583 15 53

LJUDSKA UNIVERZA JESENICE ob 16. uri
Točka VŽU KS Plavž – predavanje psihiatra dr. Brinška z naslovom 
Razumevanje med moškim in žensko (prijave so obvezne)

Info: Ljudska univerza Jesenice, 04/583 38 03

Četrtek, 27. septembra
VELIKA TELOVADNICA GIMNAZIJE JESENICE ob 18. uri

Sprejem maturantov generacije 2012 in njihovih staršev

Info: Gimnazija Jesenice, 04/580 94 50

AVLA OBČINSKE KNJIŽNICE JESENICE ob 19. uri
Predstavitev digitalnih vsebin projekta Kako so včasih živeli na portalu 
Kamra. 

Info: Občinska knjižnica Jesenice, 04/583 42 06

Petek, 28. septembra
RAZSTAVNI SALON VIKTORJA GREGORAČA ob 18. uri

Odprtje slikarske razstave Marjana Židaneka z naslovom Moje mesto 
nekoč

Info: DPD Svoboda France Mencinger, 04/586 61 51

MLADINSKI CENTER JESENICE ob 19. uri
Potopisno predavanje s fotografijami z naslovom Nepal – potovanje k 
Tomažu; predava Miro Koder

Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81 

Sobota, 29. septembra
ZBOR PRED TIC JESENICE ob 8. uri 

Ob svetovnem dnevu turizma in Dnevih evropske kulturne dediščine 
prireditev S Klaro v Vintgar in na Staro Savo – brezplačen voden izlet 
prek Blejske Dobrave v Vintgar ter vrnitev na Staro Savo, kjer bo po­
hodnike čakalo okrepčilo. Prijave so obvezne na TIC­u na 04/586 31 78 
in tic.jesenice@siol.net 

Info: Občina Jesenice, Gornjesavski muzej Jesenice, 04/583 35 00 in 
Ragor, 04/581 34 16

TRG NA STARI SAVI ob 14.30 
Ob svetovnem dnevu turizma in Dnevih evropske kulturne dediščine 
prireditev S Klaro v Vintgar in na Staro Savo – multimedijska pred­
stavitev projekta S Klaro po Stari Savi

Info: Občina Jesenice, Gornjesavski muzej Jesenice, 04/583 35 00 

DVORANA GLEDALIŠČA TONETA ČUFARJA ob 19. uri
Osrednja slovesnost s podelitvijo priznanj Krajevne skupnosti Sava za 
leto 2012. Info: KS Sava, 04/583 15 53

Nedelja, 30. septembra
DVORANA GLEDALIŠČA TONETA ČUFARJA ob 10. uri

Otroška matineja: Čudež v živalskem vrtu

Info: Gledališče Toneta Čufarja Jesenice, 04/583 31 00

PRI KOČI NA ČRNEM VRHU ob 11. uri
Pohod in družabno srečanje krajanov

Info: KS Sava, 04/583 15 53

Ponedeljek, 1. oktobra
DOM DU JESENICE ob 16. uri

Proslava ob mednarodnem dnevu starejših in srečanje z jubilanti DU 
Jesenice. Info: DU Jesenice, 04/583 26 70

Torek, 2. oktobra
LJUDSKA UNIVERZA JESENICE ob 16. uri

Točka VŽU KS Plavž – predavanje Preženimo kemijo iz stanovanj (pri­
jave so obvezne). Info: Ljudska univerza Jesenice, 04/583 38 03

DVORANA KINA ŽELEZAR ob 18. uri
Filmsko gledališče: Služkinje

Info: Gledališče Toneta Čufarja Jesenice, 04/583 31 00

Sreda, 3. oktobra
FOTOGALERIJA JESENICE ob 18. uri

Odprtje fotografske razstave Toskanska vzdušja avtorja Jerneja 
Trnkoczyja (do 2. novembra)

Info: Fotografsko društvo Jesenice, 041/638 066

MLADINSKI CENTER JESENICE ob 19. uri
Predstavitvena delavnica Magičnost gibanja – za vse generacije: uvod 
v sredine delavnice Društva Magičnost gibanja, ki bodo potekale v 
Mladinskem centru Jesenice

Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81 

Četrtek, 4. oktobra
KOSOVA GRAŠČINA ob 18. uri 

Odprtje likovne razstave akademskega slikarja spec. Jožeta Megliča 
(do 2. novembra). Info: Gornjesavski muzej Jesenice, 04/583 35 00

KOLPERN NA STARI SAVI ob 17. uri 
TA PRAV’ ŽIV ŽAV, prireditev za otroke in starše ob tednu otroka: 
plesna in glasbena animacija, mini ustvarjalnice, štaftne igrice, pet 
minut za pravljico, gostje presenečenja ¼

Info: ZŠJ – Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81 

Prireditve za otroke in mladino

Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81; dmcj@siol.net 

Mladinska točka Center II, Titova 41
26. 9. in 3. 10. ob 16. uri – VESELA SREDA: vodene dejavnosti za 
osnovnošolce

Igrišče za Osnovno šolo Koroška Bela
27. 9. ob 16. uri – ZDRAVO NA ZABAVO: spretnostne zabavne in 
druge igre, trening možganov, mini ustvarjalnice, info točka za otroke 
in starše ter mlade

Mladinski center Jesenice, Kejžarjeva 22
1. 10. ob 16. uri – PRVI PLESNI KORAKI, plesna delavnica Tine Jakopič 
za predšolske otroke

Začetna stopnja – 2 skupini: ob 16. ali ob 17. uri. Plesna delavnica 
obsega 8 vaj in nastop za starše. Prijave do 25. septembra na telefon 
041/514 925 ali tinajakopic@gmail.com

Septembrsko-oktobrske prireditve 
3. 10. ob 16.30 – PRVI PLESNI KORAKI, plesna delavnica 
Tine Jakopič za predšolske otroke

Nadaljevalna stopnja: plesna delavnica obsega 8 vaj in nastop za 
starše. Prijave do 25. septembra na telefon 041/514 925 ali  
tinajakopic@gmail.com

3. 10. ob 17.30 – HIP HOP ZA OSNOVNOŠOLCE s Tino 
Jakopič

Osvajali bomo svet in plesali na najbolj popularno glasbo ter se za­
bavali ob učenju sodobnih koreografij. Delavnice obsegajo 8 vaj in po 
želji nastop za starše. Prijave do 25. septembra na telefon 041/514 925 
ali tinajakopic@gmail.com

Občinska knjižnica Jesenice – oddelek za otroke, 
04/583 42 01; info@knjiznica-jesenice.si 

1. in 3. 10. ob 17. uri – Ustvarjalna delavnica

2. 10. ob 16. uri – Angleške urice / zaključena skupina

4. 10. ob 17. uri – Ura pravljic – pravljico Juha, ki iz buč se kuha bo 
povedala gospa grofica

5. 10. ob 10. uri – Brihtina pravljična dežela

Vsak delovni dan od ponedeljka do petka
PROSTORI DRUŠTVA ZA DELO Z MLADIMI V STISKI  
(Titova 78 a) od 16. do 21. ure

Druženje z otroki in mladostniki, različne ustvarjalne delavnice, 
družabne igre, medsebojni pogovori ¼

Info: Društvo Žarek Jesenice, 040/790 345

NA VSE PRIREDITVE VLJUDNO VABLJENI!

Pripravil: TIC Turistično informacijski center Jesenice

Tel.: 04 586 31 78, http://turizem.jesenice.si

E­pošta: tic@ragor.si, tic.jesenice@siol.net

Koledar prireditev sestavljajo prireditve v občini Jesenice, ki so jih 
javili organizatorji prireditev in s tem tudi odgovarjajo za pravilnost 
podatkov. Organizatorji morajo spremembe za že objavljene pri­
reditve sami objaviti v medijih.
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Zasavska industrijska dediščina 
V Fotogaleriji v avli jeseniškega gledališča je Fotografsko 
druš tvo Jesenice pripravilo pregledno razstavo črno­belih in 
barvnih fotografij članov prijateljskega Foto kluba Hrastnik. 
Delovni naslov Zasavska industrijska dediščina je dovolj zgo­
voren za tematiko, ki jo razstavljajo. V katalogu pa so med 
drugim zapisali: »Vse to je zasavska industrijska dediščina, ki 
se zrcali v naši pokrajini. Nekdo je med te hribe nametal to­
varne in skladišča, v tla zabil dimnike ... Nekdo je tudi pozabil 
težke velike, zarjavele železne kose, ki jih šibi v zemljo.« J. P.
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Narava v devetem 
nadstropju stolpnice
Jeseničan Mehmed Trako je dokaz, kako je mogoče živeti z naravo, četudi stanuješ v devetem  
nadstropju stolpnice na Plavžu …

Urša Peternel

V teh zgodnje jesenskih dneh 
se miza v stanovanju Trako-
vih v devetem nadstropju 
stolpnice na jeseniškem 
Plavžu šibi pod težo jesen-
skih pridelkov. Ogromni me-
snati rdeči paradižniki in 
mali češnjevci, velikanske 
paprike, kumare, bučke, stro-
čji fižol, vse vrste solat, od 
endivije do radiča, zelje, bro-
koli, koleraba, redkev, rdeča 
pesa, na balkonu pa celi venci 
čebule in česna. Vse to je pri-
delal na svojem najetem vrtu 
na Hrušici Mehmed Trako, 
navdušen pridelovalec zele-
njave z Jesenic, ki je dokaz, 
da – četudi stanuješ v deve-
tem nadstropju stolpnice – 
lahko živiš z naravo in v nara-
vi. Mehmed vsako jutro ob 
devetih odide od doma in se 
vrne šele pozno popoldne, s 
seboj pa vselej prinese polne 
zabojčke zelenjave (vse pov-
sem biološko pridelane), v 
sezoni tudi gob, jagod in ma-
lin, pa zelišč, iz katerih pri-
pravlja čaje, tinkture in kre-
me. Tako so tudi omare v 
kuhinji Trakovih polne jesen-

skih shrankov, od vloženih 
gob, paprik, kumaric, meša-
nih solat pa do marmelad. 
Druga omara je namenjena 
shranjevanju zeliščnih čajev 
– od kamilice, koprive, lako-
te, rmana, ognjiča, trpotca, 
gabeza, plešca, šipka ¼  »Po 
ves dan sem v naravi. Grem 
na vrt na Hrušici, poleg tega 
pa tudi v Mojstrano, do Perič-
nika, do jezera Kreda, nabi-
ram vse, od A do Ž,« pravi 
Mehmed. Recepte za upora-
bo zelenjave in zelišč najde v 
številnih revijah in časopisih 
ter knjigah. Nekaj posebnega 
pa je tudi Mehmedov balkon, 
saj je za čudovito cvetje že ne-
kajkrat prejel priznanja Obči-
ne Jesenice. Letos se je odlo-
čil za zasaditev v rožnato-vijo-
ličnih odtenkih, zasadil je 
surfinije, petunije, astre in 
lobelije, ki so še vedno v raz-
cvetu. Zanimivo je, da večino 
semen za rože in tudi za zele-
njavo pridela kar sam, saj 
pravi, da je to najcenejše, 
hkrati pa so tudi cvetovi ozi-
roma plodovi tako najlepši. 
Na balkonu pa rastejo tudi 
lovor, smokva, oljka pa celo 
čudodelna rastlina ženšen ¼

Mehmed Trako ob mizi, ki je polna domače zelenjave in  
jesenskih shrankov.

Janez Pipan

Prikupna Kristina Trailovič 
je rojena v znamenju device, 
avgusta pa je praznovala de-
vetnajsti rojstni dan. 
Je izredna študentka na Fa-
kulteti za družbene vede, 
štipendijo pa si prisluži kar 
sama, saj pomaga v strežbi v 
prenovljenem gostinskem 
lokalu Domina na Jeseni-
cah, pa tudi med počitnica-
mi je večkrat delala na tem 
področju. Obsijana je s pozi-
tivno energijo, saj je vedno 
nasmejana in prijazna, del 
zaslug za to pa ima, kot zatr-
juje Kristina, tudi njen srčni 
izbranec, ki mu je ime Ale-
ksander. 

Balkon v devetem nadstropju jeseniške stolpnice na PlavžuČebula in česen na balkonu

Kristina

Knjigo lahko kupite ali naročite na  
Gorenjskem glasu,  Bleiweisova cesta 4  
v Kranju, jo naročite po telefonski številki: 
04/201 42 41 ali na: narocnine@g-glas.si.

                        + poštnina

Redna cena knjige je 12,50 EUR. 
Če knjigo kupite ali naročite na 
Gorenjskem glasu, je cena le

Zeliščna  
kuharija
Mirjam Grilc

 

Zelo prijetna knjiga, 
v kateri boste našli 
zimske, pomladne, 
poletne in jesenske 
kuharije!
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EUR

Knjigo lahko kupite ali naročite na  
Gorenjskem glasu,  Bleiweisova cesta 4  
v Kranju, jo naročite po telefonski številki: 
04/201 42 41 ali na: narocnine@g-glas.si.

                        + poštnina

Redna cena knjige je 13,00 EUR.  
Če knjigo kupite ali naročite na  
Gorenjskem glasu, je cena le

Suho sadje,  
zelenjava, zelišča  
in gobe

Dario Cortese

 
Različnih načinov sušenja  
ne manjka, sadja in zelenjave  
in gob in zelišč je več kot  
obilo. Zakaj ne bi poskusili  
ter si manjši ali večji del  
zimsko-pomladnih zalog  
pripravili v posušeni obliki?  
Pa ne zaradi zalog, ampak  
zaradi okusne, zdrave,  
nadvse prenosljive hrane,  
ki je ni moč kupiti nikjer.

w
w

w
.g

or
en

js
ki

gl
as

.s
i

11 
EUR

www.gorenjskiglas.si




